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jivanje ove knjige zadržava autor.
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UVOD
Tračani sredinom prvog  milenija stare ere.
I nakon oko 4300 godina od početka raseljavanja iz
postpotopske Haldeje i oko 4000 godina od raseljava-
nja Gomerovih potomaka iz Male Azije i Balkana, u je-
ziku balkanskih domorodaca i u preostalim keltskim je-
zicima zapadnih potomaka Kimera, još ima istih i srod-
nih riječi istog korijena, istog ili sličnog oblika, istog ili
sličnog značenja. Cenzurom od 19. vijeka mnoge riječi
su potiskivane iz književnog jezika, a zatiranjem sela i
lažima školskog sistema masonske Bečko-berlinske
škole ugasile su se i nestale mnoge riječi drevnog tra-
čanskog, tj. ilirskog jezika:
“Mnogi autori, kao Appianus Alexandrinus, i Ph.
Cluverius pod imenom Kelti uključuju Gale, Germane,
Spanijarde, Britone, Ilire, itd. ali je sigurno to da Po-
lybius, Diodorus, Plutarch, Ptolemy, Strabo, Athenæus
and Josephus zovu ove narode koji su zauzeli Galiju,
Keltima.” [1]
“Cluverius u svojoj 'Germania Antiqua', objavljenoj
1616. dokazuje da Iliri, Germani, Gali, baskijska ple-
mena i drevni Britoni, svi govore dijalekte jednog i istog
jezika, koji je, računajući po njemu, bio keltski, i on iz-
nosi sebi u prilog najimpozantniju naučnost.” [2]
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“Jednoslogovni prastari jezik  > spojen: turanski
> sjedinjen: jafetski ili iranski ili indoevropski > keltski:
tracanski ili ilirski…” [3]
“Identitet Tračana i Ilira je dokazan od drevnih pi-
saca upućujući, neki raniji i neki kasniji, na jednan isti
narod.” [4]
"Vidjeli smo da je u prehelenističkom periodu vlada-
juća klasa Pantikapeuma bila kimerijska i da su Kimeri
Tračani." [5]
“Zbog svog geografskog položaja Albanci ponekad
pretpostavljaju da su do dana današnjeg potomci Ilira,
ali nema dokaza da se to dokaže. Njihov jezik je prvi
put zabilježen 1462. godine, a posebno njihov riječnik
je pod velikim uticajem susjednih jezika (grčki, latinski,
slovenski i turski).” [6]
……………………….
[1] The Southern Rewieu, Vol. 5, February & May
1830; Charleston, Printed and published by A. E.
Miller, 1830, pg. 367.
[2] The New York Review, Vol. 1, New-York, Geoge
Dearborn & CO, 1837, pg. 111.
[3] David N. Livingstone, Adam's Ancestors: Race,
Religion, and the Politics of Human Origins, Baltimore,
The Johns Hopkins University Press, 2008, pg. 103.
[4] The Edinburgh Magazine and Literary Misce-
llany, Vol. 15, August 1824, Edinburgh, Printed for
Archibald Constable and Company, 1824, pg. 135.
[5] Michael Rostovtzeff, Iranians and Greeks in So-
uth Russia, Oxford, The Clarendon Press, 1922, pg. 67
[6] Hans Frede Nielsen, The Continental Backgro-
unds of English and Its Insular Development Until
1154, John Benjamins Publishing, Odense: Odense
University Press, 1998, pg. 25.
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SKRAĆENICE
ar. ………….. armorićanski
arp.  ………… arapski
ASV. ……….. Bible, American Standard Version (oc-
casionally designated ARV) (1901)
bas. ………… baskijski
BiH. ………… Bosna i Hercegovina
bot. …………. botanika
br. …………... bretonski
CG. ………… Crna Gora
č. ……………. čitaj
eg. ………….. egipatski
ek. ………….. ekavski
en. ………….. engleski
fr. …………… francuski
g., gal. ……… galski
G. ………….. gaelik
got. …………. gotski
gr. ………….. grčki
Her. ………… Hercegovina
ik. …………... ikavski
jed. …………. jednina
hi. …………… hindu
Hr. ………….. Hrvatska
ij. ……………. ijekavski
knj. …………. knjiga
kop. ………… koptski
l. ……………. lice
lat. ………….. latinski
ma. …………. mansk
mil. ………….. milenijum
mn. …………. množina
muš. ………... muško
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per. …………. perzijski
RSV.  ……….. Bible, Revised Standard Version, 1952
ru. …………... ruski
str. ………….. strana
sk. ………….. sanskrit
Sr. ………….. Srbija
sr. …………… srpski
st. ere ………. stare ere
tr. …………… trački
tur. ………….. turcizam
v. ……………. vijek
vel. …………. velški
Vat. ………… The Codes Vaticanus
vl. …………... vlastito
vok. ………… vokativ
vol. …………. volume (knj.)
žen. ………… žensko
< ……………. potiče od
> …………… dalo je
< > …………. isto, jedno od drugog
≈ ……………. blisko, srodno
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Sasvim lijevo je  drevno velško pismo koje se danas i ne
spominje među starim pismima (William Owen Pughe, A
Dictionary of the Welsh Language, Vol. I; London: Printed
for E. Williams, 1803, pg. 5-6).
“U ovoj tabeli drevni znakovi stoje u prvoj koloni.
Sljedeći red pokazuje iste moći na principu rimskih slo-
va, s dodacima takvih bilješki da bi označili mutacije,
kako bi se trebalo koristiti, dajući jeziku njegovu odgo-
varajuću ortografiju, prema takvom principu. Treći red
sadrži znakove koji su prvi put upotrijebljeni nakon us-
vajanja latinskog pisma. Četvrti prikazuje pravopis sre-
dnjeg vijeka. U petom su slova koja su ušla u upotrebu
izumom štamparije, a kojih se danas popularno drže, s
izuzetkom nekoliko odstupanja. Posljednja kolona pri-
kazuje znakove usvojene u ovom radu, čime su izbjeg-
nuta neka od dvostrukih slova.” [1]
……………………………
[1] William Owen Pughe, A Dictionary of the Welsh
Language, Vol. I-II; London: Printed for E. Williams,
1803.
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KELTSKI - ILIRSKI
A.  Prvo slovo keltskog alfabeta. Može biti kratko, kao
u srpskom san, i dugo kao u srpskom dan.
AB (c., e.), voda (ab + rame > abramica, obramica)
ABA (f.), otac
ABALL (d.), obalivanje, obaranje, rušenje
ABRANS (b., c.), obrva
AD (jb.), voda
AD (jb.), zemlja (ad > ada = otoka, ostrvo)
ADH (f.), adet, zakon, pravilo, običaj
AIR (jb.), briljantnost, sjaj, svjetlost (air, hair = sreća)
AL (d.), sila, snaga (Al = El = Il = drevno ime Boga)
AL (dv.), opšta harmonija; snaga, moć; odličan
AL (jb), visok, uzvišen, vrh
ALB (jb.), bijel, planina (Alb > Albi > Albani; Alb > Alp)
ALBA, ALBAN (jb.), bjelina, Škotska,
AL (e.), gnijezdo, mladi; naraštaj; njegovanje, hrana
ALAN (d.), životnost, životinja, okrutnost, zvijer
ALLA (b.), moćan, silan, ala
ALLAN (b.), moćan, silan; Alan, Alen (lično ime)
AMA (e.), am (dio konjske opreme)
AN (jb.), boravište, mjesto, stan
ANT (jb.), tok, protok; voda
AR (jb.), isto kao War, zapaljiv, gorući
Napomena:
Galskom AR odgovara latinsko ARDEO (jb) i jermensko
ARSA sa značenjem SUNCE (jb.). Vidi Sol.
AR (jb.), isto kao Car, Gar, Sar. Vidi Aru.
AR (b.), na, iznad; ar = čast, dostojanstvo, slava (ps.)
ARCA (jb.), sanduk, kovčeg
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ARAN (e.), hljeb  (aranija = velika metalna posuda)
ARCH (d.), držač nosač, sanduk, arka
ARCH, ARCHA (d., c.), punjenje, naboj; starješina
ARCH (jed.), ARCHOW (mn.) (b.), blago, (h)arčiti
ARD (b.), velik, visok, uzvišen; hrabar (Iliri Ardiaei)
ARD, ART (ra.), Bog
ARIAN, ARIANT (d.), srebro = bijelo, čisto
ARSE (b.), zapovjednik, komandant, Arsen (lično ime)
ARU (dv.), oranje
ARU (jb.), hrapav, strelovit. Isto kao Caru, Garu, Saru.
ARY (c.), vrijedan, skupocjen (Ar = Sunce)
AS (e.), paliti (As > Az = ime Sunca)
ASEDH (b., c.), sedalo, sjedalo, sedlo; boravište
ASPYE (b.), špijun
ASTAL, ASTULL, ASTEL (b., c.), tabla, daska (> astal)
AVAL (b), jabuka (> Avala, oronim u Sr.)
AVAN (b.), iznad, gore (tavan)
Napomena:
Drevno ime Jadranskog mora je ADRIA: AD + RIA. Riječ
AD znači VODA (jb.), RIA znači PRVO, PRIJE, ISPRED; IS-
POD (jb.). U imenu je sjećanje na kopno prije vode, što zna-
či da je ovo more nastalo u nekom katastrofalnom potresu
u kojem je tlo propalo, a u prolom se ispunio vodom.
..............................
b. str. 2, 5, 10-11, 13, 14, 15.
c. str. 54, 121, 138, 185.
d. vol. I, str. 1, 31, 32, 109, 111, 126.
dv. knj. I; e. vol. I, str. 1, 25, 27, 28, 43, 48.
f. vol. I;
jb. vol. II, str. 12, 29, 31, 33, 49, 67, 74, 77, 90.
jb. vol III. str. 316.
ra. dio I, str. 32.
sk. knj. I, str. 52. 57.
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B.
Putanja bačenog kamena  ke kružna, tj. bačvasta
BA (e., jb), dobro (> baba, baka; banja, bajka)
BAB (jb.), beba. Isto kao BOB
BABAN, BAB (b., d.), beba
BABUN (jb.), pvi zid, predni zid
BABE (c., d.), beba
BABHUN (e.), tor, kotar, kula, bedem (katari, babuni)
BACAG (f.), padanje, bacanje
BAC (jb.), spojeno, spajanje (bac = bak > bakva)
BAC (jb.), malo plovilo (≈ bakrač)
BACH (jb.), batina
BACHOG (jb.), krivina, krivulja
BACH (d.), savijen (putanja: baciti = bačiti)
BACH (e., f.), pijanstvo
BACH (jb.), bat, batina, štap, palica, žezlo
BACHAL (e.), savijeno, kružno
BACHAIRE (f.), pijanica
BACHAIR (e.), pijanica
BACHIAD, BACHIAT (jb.), krivina, krivulja
BACHLA (f.), pehar, kup
BACHLACH (e.), savijen
BACHALLAM (f.), oblo, okruglo, bačvasto
BACHAWG (d.), savijeno, kružno
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BACHU (jb.), savijeno,  savijen (bach > bačva)
BAGATELA (jb.), sitnica, bagatela
BAGH (e.), sila, snaga, vrlina; riječ (Bagh > Bog)
BAGL (d.), kuka, baglama
BAGLAN (d.), kuka, baglama
BAH (jd.), bat, palica, žezlo = baz (str. 15) = Bahus =
žut, plavokos = zraka).
BAHET (c.), vepar (bahat)
BAHATATT (jb.), batinati, bahatost
BAL (jb.), okrugal, visok, velik, dug, najviši, vrhovni
BAL (d., jb.), istaknut, velik (bal > balvan)
BAL, BALI (dse.), bjelina
Napomena:
“BAL, lopta, visoka, uzvišena, duga, iznad, vrh, vrhovna.
G. Bal, Bala, vrh, uzdizanje, gore, iznad, vrhovni, vis, vršak,
vrh, na perzijskom; Bala na staroperzijskom je vršak, višnji,
uzvišeni, visoki, uzvišenost, uzvišenje; Belme, visok, u per-
zijskom; & Belk znači mnogi na istom jeziku. Abal na heb-
rejskom, preveliki, prema Akvili. Balos na grčkom u Fa-
vorina, uzvišeni put. Balaban, visok, ogroman na turskom;
Balkan, velika planina na istom jeziku;…” (jb.)
“Bal càn, bijeli vis, i ovo je današnje lokalno ime proslav-
ljenog planinskog Hæmusa.” (pg.)
“Balkan ili drevni planinski lanac Hæemus, dolazi od vel-
ške riječi ‘Bal’, visoko uzvišeni šiljak ili vrh i ‘Can’ svjetlina ili
bjelina, i sl.; bukvalno ‘bijela planina’ i to je drugo ime Hæ-
musa, koje dolazi od ‘Hem”, granica, ili vrlo ekspresivno,
granični lanac planina.” (aj.)
BAL, BALA (jb.), glava
BALA (d.), izbacivanje, pražnjenje, erupcija, bale, sline
BALACH (f.), div, krupan, balvan, jaka družina, Balać
(prezime).
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BALACHAN (e.), dječak,  balavac
BALACH (jb.), div, džin (Balša, vl. ime)
BALC (ra.), granica, pojas; greben (Λ): (balc = balk >
> Balkan).
BALG (jb.), stomak (bal > balega)
BALOTA (jb.), mala lopta, balota
BALT (jb), isto što i BAL (balt > Baltik = bijel)
BAN (e.), stopa (taban), postolje
BÀN (d.), uočljiv, istaknut, uzvišen, visok,
BAN (b., c.), vis, vrh, ban (> Banija, oronim u Hr.)
BAN (jb.), vis, planina, brdo (> Banija, oblast u Hr.)
BAN (e., f., jb.), bijel, sjajan, pravedan
BANA (jb.), grupa, banda
BANATIA, BANATUA (jb.), specijalno, posebno (> Ba-
nat, oblast u Srbiji i Rumuniji).
BANATUS (jb.), poseban, jedinstven, specijalan status
BANDA (jb.), sila, hrabrost
BANDAERE (jb.), znak, bandera
BANDIRE (jb.), vidno, uočljivo, bandera
BANE (ac.), bijel
BANER (d.), znak, simbol, bandera
BANN (jb.), oblast (> Banija, oblast u Hr.)
BANNA (e., f.), družina, banda
BANNAL (e.), loše društvo, banalna družina
BANNER (c.), znak, simbol, bandera
BANUA (jb.), banja
BAR (raa.), hljeb (bar > ambar = skladište i čuvar žita)
BAR (jb.), brdo, vis, vatra; luka (> Bar, grad u CG).
BAR (jb.), sin. Bar u haldejskom; bar u siraik jeziku;
baar u Tartara na Krimu, barn u gotskom, teutonskom.
Takođe znači kuća, baraka (jb.).
BAR, BÀRACH (e.), more = velika bara
BARA (elj.), hljeb (bar > ambar = skladište i čuvar žita)
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BARAN (e., f.),  baron
BARB (ac.), grub, neprijatan, barbar, baraba
BARBE (jb.), neobrijana brada (> barbar)
BARCA, BARKA, BARQ (jb.), barka (u irskom barc,
bark; u baskijskom barca, u talijanskom barca; u špan-
skom barca; u engleskom bark; u francuskom barque;
u turskom barce (jb.).
BARDOO’N (ac.), pardon
BARKA (jb.), mali brodić, barka
BARR (e.), žetva, hljeb (> ambar)
BARR (raa.), smetnja, prepreka (bat > bara = močvara)
BARRACHAD (e.), koliba, baraka
BAST (jb.), tvrdoća, utvrda (> bastati, obastati)
BAT (e.), batina, palica, žezlo
BATAYA (jb.), dvoboj, bitka
BATIS (jb.), žut (bat je simbol Sunčeve zrake)
BÂTON (jb.), batina, palica, žezlo (Baton, titularno ime
vladara balkanskih Kelta, tj. Ilira).
BASDER (jb.), niskost, podlost (basd > bazd = smrad)
BAZ (jb.), palica, žezlo
BAZ (jb.), žut (sjaj, Sunce)
BAZA (jb.), baza (Sunce)
BASAN (jb.), nizina, nizija (> Ad Basante, rimska pos-
taja u bosanskom dijelu Posavine. Istog značenja je
ime biblijske regije Basan, istočno od Golanske visora-
vni. I danas još tu stoje keltski dolmeni).
BASTA (jb.), dostavljati, davati, dovoljno (> bašta)
BEACH (jb.), bota, gruda (> izbečio)
BEACDH (jb.), krug (> izbečio)
BEAR (jb.), broš (≈ bear, behar)
BEARA (e., f.), sudija, Beara (prezime)
BEL (jb.), isto što i Bal, Bil, Bol, Bul: vrhovni, Višnji Bog.
BELENUS (jb.), Apolon, plavokos
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BELEN (jb.), okrugal;
BELEN  (jb.), žut, smedj
BELLEGUA (jb.), bijelo (≈ belegija)
BELIN (jb.), žut, plavokos
BELI (jb.), moć, moćan, autoritet, častan, izvršitelj; su-
dija, silan. Vidi Bel.
BELY (jb.), snaga, moć
BÊN (c.), držač, osnova, bent, nasip (> Benkovac, grad
u Hr.).
BEN (jb.), glava; uzvišenje (> ben je biljeg na tijelu)
BENA (jb.), ozbiljan, dosadan čovjek (≈ bena, benast)
BENES (c.), blagoslov, Beneš (prezime)
BEÒ, BEO (e., jb.), život, životan, živahan (> beo, ek;
bil, bio, ik.).
Napomena:
Srpsko ekavsko BEO je od BEL: BEL > BELO > BEO.
BEL je od EL, a EL je Sunce, Bog. Ikavski oblik od BEO je
BIL (u srednjoj Bosni BILI je onaj BIJELE kose) i to je
postanjem od IL, što je isto kao EL: IL > BIL > BILO > BIO.
Od BIO je “grčko” BIOS (gr. βίος) u riječi BIOLOGIA:
BIO + LOG + IA > BIOLOGIA:
1. BIO = život
2. LOG = loga, stanište
3. IA = gdje (mjesto kretanja); oblast, zemlja
Riječ BIOLOGIA je kimerijska, tračanska, keltska, tj. ilirska.
BEODHA (jb.), životan, aktivan (beodha > bedrost)
BEODHACH (jb.), energičnost, bedrost
BEÒSACH (e.), bjelina, svježina
BEÒTHAIL (e.), životnost
BEOT, BEOTES (jb.), cvekla (upućuje na crvenu boju,
boju Sunca, vatre, krvi i života).
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Napomena:
Od BEOT, BEOTES,  izvedeno je BEOTIA (gr. Βοιωτία);
lat. Boitia, Beotia), ime antičke oblasti u današnjoj Grčkoj.
U grčkom Βοιωτία (BOIOTIA) osnova je BOI, a galsko
BOI znači UZVIŠENJE, VIS, PLANINA i istog je značenja
kao galsko BOYA sa značenjem LUK. DUGA je LUK, duga
je BOJA.
I ovo je jedan dokaz da je stara Beotija bila tračanska, tj.
kimerijska, odnosno ilirska provincija.
BER (jb.), visina, brdo, planina; sjaj, broš (> Berane,
grad u CG.).
BERA (jb.), hrpa, gomila (ber > berba, berač)
BERAS (jb.), plodno, rodno (> berba)
BERG (jb.), vis, visina, breg
BERI (jb.), grijanje (beri < > peri > uperi)
BERIA (jb.), polje, ravan; zemlja (> Semberia, nizija u
sjeveroistočnoj Bosni);
BERN (jb.), brdo, vis (galsko ime grada u Njemačkoj)
BERIUS (jb.), obilno, rodno (> berba)
BERO (jb.), toplota, vrelina, ključanje, žar (bero < > pe-
ro > Pero > Perun = sunce, zraka).
PERS (jb), braniti (pers > persa > prsa)
BERSA (jb.), branitelj (bersa > persa > prsa)
BERT (jb.), sjajan; bogatstvo, plodnost (ber < > per >
pero; Perun).
BERTH (jb.), naočit, sam svoj, briljantan, sjajan. Isto
što i PERTH, lug, gaj (ber > per > peru > Perun).
BERU (jb.), vratar, otvarač (beru < > peru = zraka)
BERV (jb.), ključanje, krčkanje ; isto sto i Berw, Bervi
(berv < > perv; bervi < > pervi > prvi = vrućina, ključa-
nje, žar = Sunce, Bog).
BERVI (jb.), ključanje, kuvanje, prženje (bervi < > vervi
> vrvi).
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Napomena:
BERVI ima i  sljedeća značenja (jb.):
a) crveni cvijet;
b) Berkin ili Perkin, srce; ognjište
c) Berv ili Perv sažimanjem postalo Prv
d) Pire, sunce
e) Pur, u frigijskom vatra
f) Puros, vatra u grčkom
Od frigijskog, tj. brigijskog, odnosno tračanskog, kimerij-
skog, keltskog ili ilirskog PUR postalo je srpsko PURITI,
PURA, PURENJAK (sve vezano za vatru i ključanje), a od
BERVI, preko PERVI, sažimanjem je dobijeno srpsko PR-
VI.
BERUS (jb.), ishodište, izvor, vrelo (ber > per > pero)
BERYA (jb.), uzrokovati oštre boli, ubadati, bosti (BER-
IA je iluminatsko ime Lavrentija Pavloviča, Staljinovog
generala NKVD-a).
BES (jb.), zaobljeno, oblo, krug (bes > besika > beši-
ka).
Bes > besika > bešika = zaobljeno, oblo.
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BÊS (c.), prst  (> bes > pes > pest, pesnica)
BES (jb.), prst, zubac
BES (b.), reč (bes > beseda, bisida, besjeda)
BÊS (c.), svijet (srpsko bes znači vatra, gnjev. Bes je
egipatski bog vatre).
BESADOW (b., c), molitve
BESTIA (jb., dc.), zvijer, kobila, beštija,
BESY (b.), moliti, besediti
BESTAERA (jb.), mijena, promjena (< bes – ta + era)
BET (jb.), star, beteg, beter; betli (gorko)
BETARRA (jb.), nesposoban, beter, beteg
BETH (jb.), boravište, stanište, kuća
BETANY (jb.), biljka crvena metvica
BEZULA, BEZO (c.), breza
Napomena:
Naziv BETANY je galsko ime ljekovite biljke crvena me-
tvica, ranjenik, ranilist, čistac; bétoine (fr.), betonika (en.),
Betonica officenalis (lat.). Jedna od njenih vrsta prvo je otkri-
vena na Bliskom istoku, u Levantu, i dobila je latinsko ime
Betonica Orientalis:
“1. BETONICA, betony, … Postoji sedam vrsta; glavne
od toga su, 1. Betonica orientalis, orijentalna betonika.” (ct.)
“2. Betonica Orientalis; Oriental Betony. Vršak cijeli, sre-
dnji dio usne vjenčića sasvim cijeli.- Prvi put otkrivena na
Levantu.” (tg.)
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Faksimil stranice 168.  iz najstarijeg izdanja knjige “The
Universal Herbal; or, Botanical, Medical, and Agricultural
Dictionary, Vol. I; Liverpool: Printed at The Caxton Press
by Henry Fisher, 1816. od autora sa imenom Thomas
Green.
Galsko BET znači stanište, boravište i to je KUĆA. Da
se podsjetimo da hebrejski jezik na kraju stare i u prvom vi-
jeku nove ere nije postojao, nego su tamo govorili aramej-
skim. Danas u judejskoj i hrišćanskoj literaturi, pa i šire, piše
da hebrejsko BETH znači KUĆA, a za značenje imena sela
BETANIA (gr. Βηθτανία) ništa ne znaju sigurno, nego kao
po dogovoru, većinom tvrde da to znači “kuća nezrelih
datula ili smokava” (mt.), a možda znači i “kuća žalosti”
(wsmt.) i jedno s drugim veze nema.
BHÀRR (e.), žetva, hljeb (≈ bar, ambar)
BI, gen. od BEÒ, (e.), bitak, biće
BIBAN, (b.), cijev, česma, pipa (b > p)
BIHAN, BIHANIC (jb.), maleno (> Bihać, grad u Cazin-
skoj Krajini, BiH).
BIL (e.), dobro (beo, bijel)
BIL (jb.), isto što i Bal.
BIL (jb.), blokirano (> Bila, selo kod Travnika, BiH)
BILEACH (e.), zrakasto, urešeno, bogato (> Bileća,
grad u Her.).
BILYEN (jb.), kamen (> biljeg)
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Napomena:
Sanskritsko BAL znači  ROTIRAJUĆI SVRTAK; DISATI,
ŽIVJETI (mw.). Izgled tog svrtka svi imamo na vrhu glave i
izgleda ovako:
֍
To je svrtak, kolovrt ili kolovrat i simbol je Sunca, vremena,
kretanja i Boga (svrtak je i u našim otiscima prstiju).
BIO (ac.), živ, živjeti
BIOD, BIODACH (e.), bodlja, bodilo, bodac, boca
BIOR (e.), šiljato, piramidalno; oronim Bihor u CG.
BIOTH (e.), biće, bitisanje, svijet
BIQEN (jb.), goveđa koža (biq ≈ bik)
BIRRA (jb.), močvara, bara
BIS (jb.), prst, tanak; vis; planina; riđ (bis < > vis)
BIT (b.), bit, bitak, bitisanje, suština, svijet
BITH (e., f., jb.), bit, bitisanje, život, boravište
BITH (jb.), žena
BITHEAMHNACH (f.), bitanga
BIS (f.), kutija, bisage
BIW (jb.), govedo (biv > bivol > bivo)
BIW (jb.), život, bivanje. Vidi Bal.
BIYK (jb.), govedo (> bik)
BLA (f.), selo, naselje, (> Blagaj, grad u Her.)
BLA (f.), zdravlje, sigurnost, dobro, blago, slava
BLADH, BLAG (e.), suština, energija; čast; blag
BLAIT (e.), ravan, plato, plata, plate na šporetu
BLAN (jb.), bijel, vis, uočljiv (blan > plan > planina)
BLAT (jb.), ravan, gladak (blat > plat > plata, pljat)
BLEAYR (ma.), buljio, blejiti u nešto
BLEN (jb.), isto kao i Bal (> blenuti)
BLENO, BLENUS (jb.), blento
BLIT (jb.), dio (blit > blitva); isto kao i Bal.
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BLODON, BLODEN (c.),  cvijet (ploden > plodan)
BLODAN (d.), behar, cvijet (plodan)
BO (jb.), vatra (bo > po > pozar > požar). Vidi Bot.
BO (jb.), voda (bo > vo > vod > voda)
BO (jb.), crno, tama
BO (jb.), zakrivljeno: ⌒ , ⌢. Vidi Bog.
BO (jb.), znači kao Ba, Be, Bi, Bu. Vidi Bal.
BO (jb.), život
BO (jb.), zakrivljeno, savijeno kao rogovi (bo > vo)
Napomena:
BO je VATRA, BO je VODA, BO je ŽIVOT, BO je CRNO,
BO je ZAKRIVLJENO, BO je isto kao BAL, BO je isto kao
BOG. Kako razumjeti ovo? Vrlo lako i evo odgovora:
“U početku stvori Bog nebo i zemlju. A zemlja bješe bez
obličja i pusta, i bješe tama nad bezdanom; i duh Božji di-
zaše se nad vodom. I reče Bog: neka bude svjetlost. I bi
svjetlost.” (Postanje,1,1-3)
1. BOG je VATRA: “Jer je Gospod Bog tvoj oganj koji spa-
ljuje i Bog koji revnuje.” (5. Mojsijeva,4,24)
2. BO je VODA ispod Duha (Boga);
3. BO je CRNO, TAMA. To je kosmos, crna boja kosmosa
koji je ispunjen Božiijim duhom i nebeskom vodom i sve je
etar ili eter;
4. BO je ZAKRIVLJENO, KRUŽNO;
5. BO je isto što i BAL, a BAL je SUNCE;
6. BO je ŽIVOT
Dakle, sveukupno BO je ŽIVOT, a život je nastao od Boga
kroz vodu i iz vode. Posebna priča je o riječi BOYA (boja):
BO + YA > BOYA. Značenja riječi BO već su naborijana, a
riječ YA znači JEST (jb.). Tako BOYA znači VATRA JEST.
BOB (jb.), sve u svemu, sve, jedan; začetak; isto kao
Pob, Bow sa značenjem maleno, malo, sitno. Bob je
zrno: bob > boba > bobak.
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BOC (c., f.),  bokilo (jarac u CG.), (boc = bok > Boka,
morski zaljev kod Kotora u CG: boc = rog; zaljev).
BOCZ (jb.), kvrga (šaka), boks
BOD (jb.), suština, srž, bit (bod > bodar). Isto kao Bot.
BOD (jb.), duboko (bod > ubod)
BOD (jb.), dno
BOD (jb.), boravište, Buda na sorabskom (jb.), tj. lužič-
kosrpskom.
BOD (jb), biljka (lo + bod - a)
BOD (jb.), suština, srž (> s + lo + bod - a)
Napomena:
Tijelo, srednjovijekovno englesko bodi, moderno body, je
boravište duše. Tijelo je Buda, a budizam je odvajanje svije-
sti od stvarnosti i poniranje u samoga sebe. Stvarni Buda
nije postojao, nego je to samo još jedan lažni religijski lik
preko kojeg je posebna grupa vavilonskih masona 6-5. vije-
ka st. ere osmišljavala novu religiju kao protutežu tada dog-
matski uobličavanom hinduizmu i tek stvaranom judaizmu.
BOD (jb.), udar, zavjerenički udar (“udar je svjetlost”)
BOD (jb.), svijet, boravište
BODA (jb.), suština. Isto kao Bod (bod > boda > bodar)
BODH (b.), volja, zadovoljstvo, bodrost
BODACH (jb.), seljak
BOE (jb.), vatra (boe > boje, jed. boja). Isto kao Bot.
BOEM (jb.), pjesnik (boem > poem)
BOETH (jb.), paljen, opaljen. Isto što i Poeth (boeth >
poet > poetika).
BOETH (jb.), crven (Poeth ili Boeth, goreći, također
znači crven, jb.).
Napomena:
Poema (gr. ποίημα; lat. poema) je pjesnikova umjetnička
 


	25. 25
tvorevina, duža pjesma  ili spjev epsko-lirskog karaktera.
Galsko BOE, BOET je bukvalno VATRA. Galsko POETH
znači VATRENI, GORUĆI (jb.), a POET stvara kroz emotiv-
nu vatru i POEMA kod slušalaca i čitalaca takođe izaziva
duševnu vatru.
Ako se uzme u obzir da slovo J ulazi u pisma tek u drugoj
polovini srednjeg vijeka i da je u ranijim vremenima umjesto
J pisano I (gr. jota), lako je u grčkom ΠΟΙΗΜΑ (č. ΠΟЈΕΜΑ)
prepoznati srpsko ΠΟЈ, na starinski način napisano ΠΟΙ, a
ΠOJ je PJEVANJE. Ali, tvorci judeo-hrišćanske koronavirus
nauke tvrde da je grčko ΠΟΙΗΜΑ postanjem od grčkog ποι-
εῑν sa značenjem praviti (ws.). Gospodo, i lopata se pravi,
ali lopata nije POEMA, jer POEMA je POJ, POJEMA. I još
nešto: keltsko BOE je VATRA i ona je sastavljena od svih
BOJA, ali Skok napisa da je BOJA “opšti balkanski turcizam
(boya, boyama, od korijena boj bot ‘krv > boja’.” Srpsko
BOJA je od keltskog BOE, vatra ili BOYA sa začenjem LUK,
a LUK je DUGA, duga je BOJA. Sve je iz sunca, a sunce je
iz vatre Sunca.
BOG (jb.), vis, uzvišenje. Isto kao Bal.
BOGH (e.), savijen, luk (bogh > Bog)
BOGHA (e., jb.), luk (neba), duga
BOGHAINN (e.), ljudsko tijelo, osoba (bogolik)
BOGHA-UISGE (e.), perunika, duga
BOGHUN = BABHUN (e.), tor, kotar, kula, bedem
BOI (jb.), uzvišenje, vis, planina
BOL (e.), umijeće, razumijevanje; krava
BOLLIS (c.), volovi (b > v)
BONN (e., f.), dobar, bona (dobra)
BOR (e., f.), bor, ponos, dika; Borna, muš. vl. ime
BOR (jb.), boravak
BORB, BORBA (e., f., jb.), borba, okrutnost, strogost,
nasilje, divljaštvo.
BORBARA (f.), barbarstvo
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BORR (e., f.),  sjajan, divan, slavan (> bor, borac)
BORRACH (e., f.), borac, nasilan, ohol, gord
BORRADHACH (f.), nasilan
BÔS (c.), uspinjanje, hvalisanje (bos > Bosna = uzvi-
šenje, vis, brdo, planina).
BÔS (c.), žbun, grm
BOS (jb.), busen
BOS (e., f.), niskog porijekla (bijeda, sirotinja: bos)
BOSNOS (e.) grm, žbun, trn
BOT (jb.), vatra. Vidi Bal (bot > bota = kvrga, gruda,
lopta, kugla, sfera, grozd).
BOT (jb.), isto kao Got, Mot. Vidi Bal.
BOT (d.), bota (nešto okruglo)
BOTA (jb.), velika boca, bure (bota = grumen, grudva)
BOTH (d.), botasto, bota, oblo, gruda
BOTUL (e.), boca, flaša
BOTHAWG (d.), oblo, botavo
BOW (jb.), malo, maleno, isto kao bob
BOYA (jb.), luk (luk je duga, duga je boja)
BRADWY (d), rascjeplina (> bradva, bradvin)
BRÂN, VRAN (c., f.), vrana, gavran
BRAN (e., f.), crn, vran
BRAOI (f.), obrve
BRAS (dv.), debeo, bujan (bras > obras > obraz)
BRASÂAD (dv.), deblja se, debelo, prase, prasad
BRAT (dv., jb.), pokrivač, zaštita
BRE, BRI (b.f.), breg, brig; Bregović, Brigić (Iliri Breuci)
BRE (c.), kula, zamak, tvrđava
BRE (e.), breg; Bregić, Bregović (prezime)
BREBWL (dv.), budala, praznoglavac, bre (uzvik “bre”)
BREE (ac.), energija, snaga (> breg)
BREEN, BREE’NID (ma.), grijanje, brenovanje; Brena,
vl. žen. ime.
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BREO (ef.), vatra,  vreo
BRÊZ (c.), um, razum, pamet, bistrina (brêz > breza)
BREZ (c.), sud (misli se na bjelinu kao čistotu pravde)
BREZEK (c.), sudija (bijel, čist, pravedan)
BRI (e.), blizu, pri
BRIAGH (f.), smrtna rana, briga
BRÀIGH (e.), pucanj, pucanje, eksplozija (> prangija)
BRÌG (e.), gomila, grpa, kamara
BRIG (d.), vis, brig, breg, brijeg
BRIG (jb.), vrh, vis, glava
BRIGH (f.), brig, breg, brijeg
BRÌGH (e.), srž, suština, tvar, bogatstvo, eliksir, moć;
brig, breg, brijeg, planina; Bregić, Brigić (prezimena).
BRIGANT, BRIGANTIAD (d.), brđanin
BRIGAWG (d.), granat, prgav
BRIGATA (jb.), brigada
BRINNEACH (f.), zagrljaj, brižnost; baba, majka
BRIONN (e.), ljepota, Brioni su ostrvo u Jadranu
BRISG (e.), briz, brizak, brizganje, brzotok
BRITHREDEG (d.), bježati zbunjen, brisati (stilski)
BRATHAIR (f.), brat
BREZ (c.), vrijedan (brez > breza)
BRIW (d.), sjeći: britva, bričiti, brijati
BRO (jb.), uspon, rast (bro > broj)
BROAZEN (c.), žustro, kao vatra (> bronza)
BROCHE (c.), kopča (broš)
BRODER (c.), brat
BROU (c.), rub, ivica (brou > brov > obrov > obrova >
obrva).
BROU (c.), brašno
BRÙCHD (e.), izbočina, ispupčenje, bruh, bruk
BRUN (f.), potpaljivač; Bruno, muš. vl. ime
BRUT (f.), vatreno, brutalno
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BRYD (d.), impuls,  brid, briditi
BRYGY (c.), sudija (brygy = brigi = visok)
BRYS, BRYSIAN (d.), brz, bris, brisanje (bježanje)
BRYS (c.), vrijedan (> brist = brest = brijest)
BÙCAIL (e.), glomazan, bucmast, buckast
BÙCALL (e.), kopča, dugme, puca (buca > puca)
BUCH, BEUCH, BU (d.), krava (buče)
BUDDAL (c.), potopljen (> budala)
BUDIN (b., c.), livada; Budini (drevni Sloveni u Rusiji)
BUICH (e.), lom, kršenje (bujica)
BUINNE, BUINNEAN (e.), šikljati, kuljati, klijati, bujati
BUN (ac.), smisao, značenje (> bunilo, zbuniti)
BUN (d.), žena, služavka,
BUN (e., f.), korijen, baza (> bunar, buna, Bunjevac);
BUN (jb.), izvor, bunar (rijeka Buna, BiH)
BUNA (d.), mnoštvo, obilje, bunt, (rijeka Buna, BiH)
BUNNYWEN (d.), boginja vode, nimfa
BUR (d.), nasilje, bijes, burgija
BUR (jb.), vaza, posuda (> bure)
BÙRACH (e.), rovljenje, prevrtanje; bura
BÙRN (e.), voda (burna burlja)
BUS (d.), usna, (bus > pus > pusa = cmok, poljubac)
BUSAG (e.), poljubac, cmok, pusa
BUSIN (jb.), ispučenje, trava, busen
BÙTA (e.), butina, zadnjica
BUWÂAD (d.), ubrzano (> buva)
BYCHAN (jb.), osjetljiv, osjećajan, oštar. Vidi Puh.
BYDD (d.), bude (pomoćni glagol biti)
BYDDU (d.), biva, biti
BYS (jb.), luk, savijeno, uvijeno (bys > Bysantion)
Napomena:
Tračansko ime BISANTION (gr. Βυζάντιον) je složenica
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od tri tračanske  riječi: BYS + ANT + ION > BIZANTION.
BYS je LUK, ANT u keltskom znači isto kao NANT (jb.)
sa značenjem PROTOK (jb.), ION je VODA (jb.): BYSAN-
TION znači LUČNI PROTOK VODE.
..............................
ac. str. 23, 25, 26, 28, 31.
aj. str. 56
b. str. 17, 23, 24, 25, 26, 27, 32.
c. str. 10, 11, 12, 17, 18, 19, 23, 24, 25, 38, 51, 54, 59,
61, 62, 76, 86, 101, 104, 123, 128, 185.
d. vol. I, str. 146, 147, 148, 159, 164, 170, 171, 175,
176, 179, 183, 185.
dv. vol. I,
dc. str. 500.
pg. vol. I, str. 147.
e. vol. I, 56, 57, 64, 66, 68, 69, 70, 73, 83, 88, 91, 92,
94, 95, 96, 97, 98, 99, 106, 108, 109, 110, 111, 113,
114, 117, 122, 123, 124, 125, 129, 130, 137, 140, 141,
142, 143.
f. vol. I.
ef. vol. II.
elj. str. 40.
jb. vol. II, str. 67, 90, 110, 111, 112, 113, 115, 116, 118,
120, 122, 123, 124, 125, 126, 127, 128, 130, 132, 138,
139, 140, 143, 144, 149, 150, 151, 152, 154, 156, 157,
158, 159, 160, 161, 162, 167, 170, 171, 172, 174, 175,
176, 178, 180, 182, 183, 184, 185, 12, 189, 192, 197,
202, 536, 211, 213, 228, 231, 235, 238.
jb. vol. III. str, 193, 90, 35, 43, 269, 485.
mt. str. 107.
ps. knj. I, str. 182.
ra. vol. I, str. 47.
raa. str. 51, 53.
mw. str, 722.
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tg. vol. I,  str. 168. 284.
ws. str. 453.
wsmt. vol. I, str. 284.
C. U svim keltskim dijalektima ovo slovo ima tačnu gla-
sovnu vrijednost engleskog k (f.).
CAB (f., e), glava, (cab > kap; kapa, kabanica)
CÀB (e.), kapa, ogrtač; kabanica
CABA (jb.), ogrtač, kabanica
CABA (f.), kapa, kapak
CABAL (f.), kabal, uže
CABALA (jb.), velik, kabast
CABAN (f., e.), koliba, kabina
CABAN (f.), kolibar (> kaban > čaban > čoban)
CABHAN (f., e.), polje, livada
CABLU (jb.), krivica, greška, zamjerka, kabul, kabuliti
CAC, CACA (b., f., e., jb.), kaka (izmet, govno, đubre)
CACACH (f., e.), zaprljen, pogan, kakonja
CACAN (b., c.), kolač
CACADH, CACCEN (jb.), kolač, torta
CACCEN (jb.), žena na lošem glasu
CAD (f.), svet, sveto (> kaditi)
CADAR (d.), odbrana (vojni kadar)
Napomena:
Osnova u riječima CAC, CACA, CACAC (caca = kaka,
sranje, govno, đubre) povezana je sa riječju CACH:
“CACH, kaka. G. Cach, kaka, izmet, dim na bretonskom;
Cach, umrljan prljavštinom, ispunjen govnima, na irskom; &
Cac, kaka. Caca, kaka na baskijskom; Caca, dječji izraz koji
znači kakiti; latinski caca, srati; Kaku, smrad na grčkom;
Koku, smrad na turskom; Kaa, blato u Tartara na Tibetu; &
Ka, sranje. & Ka, sranje. Aca, izmet, sranje na perzijskom;
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Sas, zahod na  Koptskom. Cacare na talijanskom; Cagar na
španskom, srati; Kak na flamanskom, sranje. Vidi Cac,
Caca.” (jb.)
U jeziku indijskog dravidskog Kannada naroda (Kanna-
diga ili Kanarese) káku znači loš, pokvaren (wil.). Kod Tar-
tara na Tibetu kaa znači blato, u srpskom ka je u kalo i to je
blato. Persijsko kha je odvod, kanalizacija (jr.). Hindu khāk
je: 1. prašina; zemlja; pepeo, 2. pražnjenje, puhanje (sw).
Postoji i kaki boja, za koju tvrde da je od hindu khāk’ī sa zna-
čenjem boja zemlje (sw.), ali boja zaista liči na boju kake.
Dakle, keltske riječi CAC, CACA, CACAC znače KAKA,
GOVNO, SRANJE. Oblikom njima vrlo je slično keltsko CA-
CAN, CACADH, CACCEN, CACACH, ali sa značenjem KO-
LAČ. Ova sličnost u obliku i drastična razlika u značenju
zbunjuje, ali kroz malo dublju etimološko-semantičku pro-
vjeru postaje jasno da su CACAN, CACADH, CACCEN i
CACACH postanjem iz sasvim drugog izvora i sasvim
suprotnog smisla: korijen CA- (KA-) iz CAC, CACA, CACAC
odnosi se na zemaljski pojam: kal, blato, prašinu i potiče ili
od srpskog KA u KANAL, KACA, ili od sanskristkog KHA sa
opštim značenjem RUPA, ŠUPLJINA, OTVOR (mw.). Na
čovjekovom tijelu ima devet otvora: usta, dva uha, dva oka,
dvije nozdrve, otvori za izlučivanje i razmnožavanje (mw.).
To je tjelesno, zemaljsko. Po tome bi srednjobosanski grad
KAKANJ dobio ime: po tlu na kojem je podignuto naselje,
To je mjesto po kiši duboke kake (blata), po suncu prašljive
ilovače i grad rupa rudarskih okana mrkog uglja.
Korijen CA- (KA-) u CACAN, CACADH, CACCEN i CA-
CACH, sa značenjem KOLAC, odnosi se na nebeski pojam
i značenjem je srodan galskom BAL (jb.):
“BAL, lopta, visoka, uzvišena, duga, iznad, vrh, vrhovna.
G. Bal, Bala, vrh, uzdizanje, gore, iznad, vrhovni, vis, vršak,
vrh, na perzijskom; Bala na staroperzijskom je vršak, višnji,
uzvišeni, visoki, uzvišenost, uzvišenje; Belme, visok, u per-
zijskom; & Belk znači mnogi na istom jeziku. Abal na heb-
rejskom, preveliki, prema Akvili. Balos na grčkom u
 


	32. 32
Favorina, uzvišeni put.  Balaban, visok, ogroman na tur-
skom; Balkan, velika planina na istom jeziku;…” (jb.)
U keltskom CAC- u CACAN, CACADH, CACCEN, CA-
CACH, koje znači KOLAČ, korijenska osnova je CA koja je
u keltskom CAB sa značenjem GLAVA, a u CAB osnova je
CA sa značenjem TOK, KRETANJE. (jb.). Sanskritsko KA
znači VRIJEME; VATRA; SVJETLOST; SUNCE; KRALJ;
SREĆA, VESELJE, UŽIVANJE. To je razlog zbog kojeg je
keltsko CACAN, CACADH i CACCEN dobilo značenje SRE-
ĆE, SLASTI I UŽIVANJA, tj. znače KOLAČ. U perzijskom
KOLAČ je KAK (jr.), u keltskom KAKAN (cacan). I sad bi
Petar Skok rekao da je keltsko CACAN (kakan) turcizam
perzijskog porijekla, kao što mnoštvo srpskih riječi keltskog
porijekla proglašava turcizmima ili “balkanskim turcizmima”.
KOLAČ u keltskom zove se još TESAN, KAKAN i DES-
AN (c.). I evo nas kod svrhe cijele ove priče, a to su imena
bosanskih gradova TESLIĆ, TEŠANJ i DESNIK. Osnova
TES u velškom znači SJAJNO, SUNČANO, TOPLO (dv.),
DES je POREDAK, ZAKON, UREĐENOST; VLAST (d., st.).
CADARN (c.), hrabar
CADR (c., d., g.), silan čvrst; štit (vojni kadar)
CADWUR, CADWYR (c.), vojnik, kadrov, kadrovik
CAE (jb.), zatvoren
CAETH (jb.), mizerija, siromaštvo: “ni mu kajet”, “nije
mu kajet” (neko ili nešto što neko ne voli).
CAFOS, CAFUS (c.), hraniti (> kafa, kafeterija)
CÀIL (e.), kail, raspoloženje, narav, volja
CAIN, ZAIN (jb), bijel, lijep
CAINDEAL (f.), svjetiljka, svijeća, kandilo
CAIS, CAISE, CAS (e.), nabor, kajsija (“turski” kayısı)
CAL (jb.), početak
CAL (jb.), bijel
CÂL (jb.), glava
CÀL (e.), spržotina, kaljeno
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CÀL (di.), kupus,  kelj (càl = kel > kelj);
CALA, CALADH (di.), zaljev
CALAS (c.), tvrd (cal > kaljen)
CALB (f.), glava
CALBH (di.), glava
CALBH (di.), ćelav (kelav > ćelav = sjajan)
CALBH (di.), ispaliti, pucanj
CALG (di.), bodljika, čekinja
CALA (b.), prvi dan mjeseca (kolce, koljence)
CALADAIR (di.), kalendar
CALAN, CALA (b.), prvi dan mjeseca (kolce, koljence),
dio, djelić (kalā, sk.).
CALENDRE (fd.), rešetka: I I I I (cal > kol > kolence)
CALES, CALED (b.), tvrd (cale > kalen > kaljen)
CALESA (jb.), kočija, kola (cales > Kales > Kalesija,
naselje kod Tuzle, sjeveroistočna Bosna);
CALEUR (fd.), toplota (cal = kal > kaliti)
CALISH (c.), tvrd (cali > kaliti)
CALL (jb.), fin, pažljiv, mudar, hrabar
CALLACH (f.), vepar; Kalač (prezime)
CALPA (e.), veza, držač; kalpak
CAM (jb.), oblo, okruglo
CAMA (e.), tvrd, jak (> kamen)
CAMACH (e.), snažan, moćan (> kamen)
CAMAG (e.), kružno, savijeno (> kamara)
CAMOMHAIL (e.), kamilica
CAMMEN (c.), put
CAN (jb.), bijel (can > kani se, okani se; kan, titula)
CAN (b., d.), bijel, sjajan; kan (mongolski vladar)
CANAB (jb.), konoplja (> kanap)
CAN (jb.), CANAL (f.), kanal
CANN (f.), cisterna, kanta
CANN (f.), kanu (čamac), posuda
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CANON (d.), kanon,  pravilo, zakon
CANT (jb.), krug (> kanta)
CANTLY (b.), lampa, kandilo
CANTUIL (b.), kandilo (can = kan = bijel, čist, sjajan)
CAP, CAPAN (b., d.), kappa, kapak
CAR (jb.), naočit; dobar; prijatan; uzvišen; velik; dug;
glava; lice; bijel, čist; pravedan; znak; crven, krv (cear):
car = kar > karina, kurina.
CAR (jb.), isto kao Cer, Cir, Cor, Cur. Vidi Bal.
CAR (jb.), stijena (> car = kar > karpati; škarpa)
CARNI (jb.), stijena (Iliri Carni na području Istre i Trsta)
CARACH (f.), varljiv, tegoban; Karač (prezime)
CARAN (d., f.), okrunjen, krunisan; karan (> Karantija,
oblast u Sloveniji i Austriji).
CARB, carbh (f.), lađa, korablja
CARB (f.), korpa (carb > karp > karpa > korpa)
CARN (d.), rog; uzvišen (kar, karo = penis)
CARNAID (f.), crven, caran
CARU (jb), voljeti, jelen. Isto kao Gar, Ar, Sar. Vidi Aru
CARU (d.), voljeti (karaju se = vode ljubav, jebu se)
CAS (f.), kosa (kas = kos; Kos - drevno ime Sunca)
CAS (e.), vatra (kas > kasati > kazati > ukazati)
CAS (f.), pare, novac (> kasa)
CAS (d.), mrzak, nesložan (cas > casna > kazna)
CASAD, CASADAI (d.), nasilnik
CASNORI (d.), kazniti
CAST (f.), čist, rasan, kasta
Napomena:
Keltsko CAST znači ČIST, RASAN; keltsko RIOGH je
KRALJ: CAST + RIOGH > CASTRIOGH > KASTRIOT (pre-
zime Đurđa Kastriota (1405 – 1468), srpskog velikaša sred-
njeg vijeka. I ovo svjedoči da su Kelti i Iliri jedno te isto,
odnosno Kelti su Tračani iz Ilirije.
 


	35. 35
CASTHOR (f.), čičkave,  kudrave kose, zvijezda Kastor
CASTEL (b., c.), zamak, tvrđava, kastel; Kaštel (grad u
Hrvatskoj).
CASTELL (d.), tvrđava, zamak, kastel (Kaštel)
CAST (b.), trik, prevara, kastig
CASTIGUA (jb.), mučenje, zlostavljanje, kaštiganje
CATA (e.), kotar (> Catari, Iliri u Gorskom Kotaru)
CATHAIR (f.), sjedište, grad, čuvar, kotar
CEAR, CEARA (f.), crveno, krv; krvna linija; rasa
CEATHAIR (f., jb.), četiri
CEATHRA (jb.), četiri
CEATHRO (f.), četvrto
CEITHRE (f.), četiri
CEL (d., jb.), tajna, zaštita, ćelija, kelija
CELI (jb.), Bog, Dev, Div
Napomena:
Jedno od galskih imena Boga je CELI, a kelti su sebe
nazivali SELI:
“Eli i Seli, koji su smislom istog porijekla od El i Sel, dva
su imena Sunca.” (jgr.)
Finsko KELTA znači ŽUT (sa.); sanskritsko KEL, KELATI
znači KRETATI SE, IĆI (mw); Kanarisko KELURU znači
VATRA, RAST, ŠIRENJE, MILINA, ŽELJA (wil.), kanarisko
KELASIḌI znači NAOČIT, RASAN (wil.). Tako su Etrurci
sebe zvali RASENA ili RASENI, jer je KEL isto što i RAS.
KEL u grčkom κελεύθω znači PUTOVATI (gl.), u κέλευσ-
ις znači KOMANDOVATI (gl.). Tračani su seba nazivali
TRAHOI, a sanskritsko THRAK znači IĆI, KRETATI SE
(mw). Velško CÊL (č. KÊL) je ZAŠTITA (wri.), CELI (KELI)
je TAJNI, BOG SVEMOGUĆI (tl.). Velško CELLT je KRE-
MEN (tl.).
Od korijena KEL je i latinsko CELEBRATIO sa znače-
njem SLAVLJE (old.); latinsko CELEBRO je MNOŠTVO;
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(old.); CELSUS znači  MNOŠTVO PRODUŽETAKA, MNO-
ŠTVO PRIKLJUČAKA, MNOŠTVO GRANA (old), ali znači
i VIS, VISINA (old.). CELSIUS je VEĆI, VIŠI, NAJVIŠI (old).
Rimski istoriografi KELTE su zvali CELTAE (old).
Jasno je da galsko CELI, tj. KELI, ime BOGA SUNCA, a
KELTI znači ŽUTI, VATRENI, SJAJNI, TRAČNI, RASNI,
RASEJANI, MNOŠTVO. To je isto značenje imenima RA-
SENI, RAŠANI, TRAČANI, ILIRI i kasnijih SLOVENI.
CEL (jb.), zaklon, skrovište
CELL (d.), kelija, ćelija, soba
CELLI (jb.), izgubiti se; biti izgubljen; nestati; biti uniš-
ten; biti oštećen; pasti (cell > celac = duboki snijeg).
CELLT (d.), kremen, kresivo
CEN (jb.), glava, izvor (cen > centar = tačka u krugu)
CEN (c.), prigovaranje, cenkanje (> cena)
CENETO (jb.), procjena, cijena
CENGAL (jb.), kačiti, vezati (> cengal > čengele)
CENSA, KENSA, KENZA (c.), prvi, prvak, knez
CER (jb.), crven. Vidi CRAU
CERN (jb.), obraz, okružiti, krug
CERN (jb), rogovi (mn. od corn)
CERTH (jb.), divan, životan, vatren, žestok, jak
CERUA (jb.), nebo
Napomena:
Keltsko CER, CEAR, CEARA, CRAU znači KRV, CRVE-
NO od čega i srpsko CRVENO potiče: CER > CERVEN >
> CRVEN. Keltsko (galsko) CERN je OBRAZ; OKRUŽITI;
KRUG. To je boja Sunca pri izlasku i zalasku, krug dan-noć!
CETHRËU (dv.), ubadati, probadati (> četinar)
CETVA (b.), družina, skup, zbor (> četa)
CEVERYS (c.), tako (> keverisati = navaliti, odlučiti)
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CI (jb.), isto  kao Si. Vidi Aru.
CIB (jb.), rub, ivica (cib = kib > kip > kipi)
CIB (jb.), isto kao Cab, Ceb, Cob, Cub. Vidi Bal.
CIB (jb.), isto kao Gib, Ib, Sib. Vidi Aru.
CIL (jb.), brz, okretan, živahan (cil = kil > čil > čio)
CIL (jb.), znači kao Cal, Cel, Col, Cul. Vidi Bal.
CILL (raa.), grob
CILLEAN (raa.), vještačko uzvišenje za gledanje
Napomena:
Ketsko (gaelik), CILL znači GROB. Gaelik CILLEAN zna-
či VJEŠTAČKO UZVIŠENJE POSTAVLJENO ZA GLEDA-
NJE:
"kill, vb. ME. kille, a corresp. OE. *cyllan: Teut. base ku-
ljan akin to OE. cwellan = ME. quelle vb. kill. ON. kvelja OS-
AX. quellian. There was a primit. str. vb. OE. cwelan die.
OSAX. OHG. quellan smart; cp. G. qual." (ek.)
Gornji citat namjerno je postavljen bez prevoda, kako bi se
vidjele originalno napisane riječi, kao, npr. teutonsko KU-
LJAN. Trudnici je stomak UZVIŠEN i kažemo da je KULJA-
VA (pb.). KULJAVOJ ženi stomak je UZVIŠEN i lako se PRI-
MJEĆUJE. U šali i za trbušasta čovjeka kaže se da je KU-
LJAV (pb).
Pogledajmo i riječ koju citirani autor pomeninje kao sta-
roenglesko (OE) CWELAN, što znači SMRT. I evo:
CWELAN = CVELAN > CVELAN, UCVELAN > UCVE-
LJEN.
Po Crnoj Gori postoje nadgrobnici zvani KILJANi , jed.
KILJAN i podizani su na mjestu nečijeg ubistva:
“I kod Srba i kod Arbanasa kiljan označava kamen, koji
je uspravno postavljen na mesto gde je neko od neprijatelja
pogođen i pao. Ali i gde je bio veliki broj, te su mnogi izginuli
meće se na mesto svakoga poginulog po jedan kiljan. Kil-
janom se još često zove i svaki nadgrobni mramor na grob-
lju.” (je.)
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U srpskom imamnogo  ovakvih srodnih riječ: KULJA je
trbušasta žena (pb.), KULJANINA (prezime); KULJAJE,
selo kod Zagreba (pb.); KULJAČE, selo u Dalmaciji (pb.);
KULJAK, selo kod Smedereva (pb.); KULJE, selo kod Kra-
gujevca (pb.); KULJANI, selo kod Bihaca u BiH; KULJATI,
silovito prodirati; itd.
CIMA (jb.), vrh (cima = kima > kimina > cimina = zeleni
dio krompira u rastu).
CIN (jb.), smisao, razum
CIN (jb.), labud
CIN (jb.), bijel (cin > cink)
CING (jb.), kralj, gospodar,
CINTA (jb.), pojas, traka (kao zraka)
Napomena:
Galsko KINTA je POJAS, a u ona stara vremena o po-
jasu se nosila kesica sa parama, tako da i danas čujemo da
neko u besparici kaže: “Nemam ni kinte!” Pošto CIN (KIN)
znači SJAJ, BIJELO, dakle su nekad neke pare, ili pare uop-
šte, zaista zvane KINTA.
Galskom CIN (KIN) osnovno značenje je BJEL, SJAJAN.
Ovo KIN imamo u srpskom KINDURITI, NAKINDURITI,
KINĐURITI SE (ps.). Za slovenačko KÎNC, od kojeg je KÎN-
CATI, NAKINČITI, sa značenjem KITITI SE, UKRASITI SE,
Skok tvrdi da potiče od mađarskog KINES (ps.), a eto vidi-
mo da je moglo postati i od galskog KIN, pa čak iz galskog i
u mađarski ući. Od galskog CIN je francusko CINÉME i to
je KINO, tj. SLIKA. Da kažemo i ovo: nakon pogleda u Sun-
ce, često KI(H)NEMO. Za KI(H)NUTI Skok piše ovako:
“kíhati = kíjati, kihām — kijām pored kîsëm impf. (Vuk)
(is-) = ki(j)at, kijem (Kosmet) = kjihàt, kjîsen (Cres) prema
pf. kihnuti = kinuti, kihnem (is-) = kînut, - m (Kosmet), sve-
slav. i praslav. (^kyh- prema kth-),...” (ps.)
Dakle, izvorni smisao riječi CIN (č. KIN) jeste SUNCE.
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CIR (jb.), isto  kao Car, Cer, Cor, Cur . Vidi Bal.
CIRCUS (jb.), zborni krug, zborište, sabor, kram
Napomena:
Circus (č. kirkus) je svetilište, zborni krug, sabor, kram
(kram > hram).
“CHURCH, kuća Gospodnja (gr.). U vrlo ranoj upotrebi.
Sednjovijekovno CHIRCHE, CHIRECHE, CHERCHE: tako-
đe (u sjevernnim dijalektima) KIRK, KIRKE.” (ws.)
I svi tvrde da je riječ CRKVA postanjem od grčkog κυριακός
(pripada Bogu), izvedeno od grčkog κύριος, što znači BOG
sa izvornim značenjem jaki, moćni; od gr. kῖρος, moćan, jak.
O samom porijeklu riječi CRKVA govore ovako:
“Sumnjalo se u etimologiju zbog rijetkosti gr. riječi κυρι-
ακόν; ali se javlja u kanonu Šestog sabora, a Zonara komen-
tarišući pasus kaže da se često koristio taj naziv za crkvu.”
(ws.)
Keltsko CIRKUS (č. KIRKUS) i grčko κυριακός, κύριος,
kῖρος počinju osnovom KIR (κυρ = kῖρ). Kao polazište za
određivanje smisla osnove KIR (κυρ, kῖρ) etimolozi su
uzimali ime perzijskog cara KIRA (600–530. st. ere), čije
ime Herodot piše Κΰρον (Herodot, I,73) i evo šta su našli:
perzijsko KIR znači PENIS (jr.), a onda, iako je KIR bukvalno
isto što i KUR, ipak im je bilo malo nezgodno, pa su se
snašli:
“CY’RUS, i.e. Koresh; Κΰρος; vjerovatno od korijena sa-
držanog u perz. kohr, sunce;…” (wsm.)
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Dakle, ime KIR  znači SUNCE. I gle: galsko CIR znači isto
što i CAR, CER, COR, CUR ili BEL, tj. galsko KIR je isto što
i KAR, KER, KOR, KUR ili BEL. I evo: galsko CAR znači
LIJEP PRIJATAN; ČASTAN, u jeziku Madagaskara ZARA,
DOBAR, PRIVLAČAN; UZVIŠEN, VELIK, DUG (jb.). CAR
znači kao AR, ARY. CAR je sinonim od COR, glava, u
latinskom, talijanskom i španskom CORONA, KRON u nje-
mačkom, KROON na flamanskom, CROWNE u engleskom,
KRUNE u danskom, KRUNA u dalmatinskom, KRONA u
kranjskom, KORUNA u bohemijskom, KORONA u mađar-
skom, kruna, ukras glave (jb.). To je SUNCE, u prvom i iz-
vornom smislu BOG, galski CIR (KIR).
Riječ CIRCUS je složenica od CIR + CUS. CIR je SUN-
CE (BOG), a galsko CUS (KUS) je SKUP, ZBOR; SMISAO,
PUT, MJERA (jb., ap.). Galsko CIRKUS (č. KIRKUS) znači:
1. SUNCA ZBOR, 2. SUNCA PUT.
Od keltskog CIRCUS potiče naziv CRKVA, ali su to
judeo-hrišćanski bezbožnici sve izokrenuli na cirkuz.
CIDHA (b.), sakriti (u srpskom kida = bježi)
CIPIO (jb.), uzeo, uhvatio (> šcipio = zgrabio)
CLADAN (f.), zalog, zaklad
CLADVA (c.), greblje, groblje (> Kladovo)
CLADHVA (b.), greblje, groblje, klada (> Kladovo, grad
u Makedoniji).
CLAIS (jb.), linija, pruga (> s + clais > sklais > zglais >
> zglajzati).
CLAB (jb.), bolestan (clab > slab)
CLAN (jb.), klanac
CLAP (b., c.), klap, klaparati, naklapati
CLAPIER (b.), govoriti
CLAS (jb.), znači kao Cles, Clis, Clos. Vidi Bal.
CLAS (jb.), ugao, šiljak, vrh, vis; klas
CLAV (jb.), esker, šiljak (cla > klamfa)
CLECH, CLECHA (jb.), zvono (cle > klep > klepet)
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CLEDHA (b.), kleba,  nož
CLEDHE (b.), mač
CLEN (jb.), strelast (kao Aru i Bal); klen – vrsta drveta
CLEP (d.), udariti, klepiti, klepati, klepetati
CLEPIAN (d.), klepetalo
CLET (jb.), prekriveno, klet, klijet (vrsta kolibe)
CLEVET (c., jb.), slušanje, saslušanje (≈ kleveta)
CLI (e., f.), snaga (> klica)
CLIBIS (jb.), galama; uznemiravanje (> kliberenje, kle-
berenje).
CLIHI (jb.), led (clihi > klizi)
CLIP (jb.), znak; klip, klipa
CLITHE (e.), sila, snaga, moć; (> klica, kliče)
CLIS (e.), skočiti, odbaciti (> klis za dječju igru; klisnuti
= brzo pobjeći).
CLÏS (jb.), ugao = šiljak, vrh, vis; tvrđava (> zaklisiti =
ukoso presjeći).
CLO (d.), kvrga, klobuk
CLO (jb.), slava. Isto kao Glo, Lo, Slo. Vidi Aru.
CLOCHA (jb.), zvono, klopoćalo
CLOB (d.), kvrga, klobuk
CLUN (jb.), strelast (klun > kljun). Vidi Aru.
CLUAS (e.), uho (> cluas = kluas > gluas > gluv, gluh)
CLUINAM (f.), ćutanje (cluina = kluina > gluina, gluvo-
ća).
CLUINTIN (f.), sluh
CLUN, CLIN (jb.), znači kao i Aru ugao = šiljak, vrh, kiln
CLUY (jb), sjeme (> klica, klija)
CLYN (jb.), ukošeno (≈ klin)
CNAP (jb.), dugme (> knap, knapira = uklopi)
CO (e.), ko, koji
CO (f.), k’o, kao
COB (jb.), udar, šok (cob = kob > kobno)
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COBAN (d.), ogrtač,  kabanica
COBH, (f.), pobjeda, pobjedilac (cobh = kobh > kobac);
COBHALTACH, (f.), pobjedilac (> Kobilić, prezime)
COBHAN (e.), udubljenjem, rupa (> kopan; > koban)
COBHARTIGH (f.), žrtva, plijen
COBHRA (f.), meta, cilj
COBHTACH (f.), kreditor
CÒCA (e.), prazan, ispražnjen (> kokuz = siromah)
COCÀRD (e.), značka, kokarda
COCH (d.), crven (borben, vatren = kočoperan)
COCUS (jb.), prosijak (cocus > kokuz > kokuzan)
COF (jb.), šuplje (cof = kof > kofa)
COFER (c.), kofer
COFF (d.), udubljeni prtljažnik; kofa
COFFT (d.), udubljeno (> kofa)
COFUA (c.), piće (> kofa = posuda za vodu)
COG (d.), kvrga, grba
COGEL (d.), čugelj (kukasti štap za čupanje sijena);
COIB (e.), društvo (> skobiti = sresti)
COIMEAS (e.), ravnopravan (> komotan)
COIMH (e.), siguran, zaštićen (> komotan)
COINNIN (f.), kunić (Kun je drevno ime Sunca)
COL (jb.), glava (col > kolo = hiperborejski Sunce)
COLA, COMHLA (e.), rog; prepreka, čuvar
COLBH (e.), skiptar, žezlo, štap, stup
COLLOWY (b), sjati, kolovito
COLLOWYE (c.), sjajno, blistavo (collowye > kolovito)
COLM (b.), povez, čalma
COLMA (b.), povez, čalma
COLMA (c.), čvor, kvrga, gruda (≈ čalma)
COLMEN (c.), veza, čvor (col = kol > kolen > koljeno)
COLO (jb.), slama, žuta slama (≈ kolo)
COLOM (b.), golub (col = kol > gol)
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COLON (jb.), glava  (colo = kolo; colon > kolon = kolast)
COLON (jb.), kolona; podrška
COLON (jb.), glava, glavar, poglavar [na hiperborej-
skom Sunce je Kolo (vn.)].
COLOREA (jb.), boja
COLOVA (c.), prosvijetliti (colo > kolo)
COLOWA (c.), sjati, sjaj (colowa = kolova = kolasto =
= okruglo = kružno: colowa > golova > glava).
COLOVENN, COLVENN, (jb.), košnica, pčelinjak
COLPA (jb.), isječena (> Kupa, rijeka u Hr.)
COM (d.), savijen, kružan (> Komovi, planina u CG.
COM (jb.), zajedno, složno
COM (f.), centar, sredina; tijelo (com = kom > komuna)
COM (jb.), boravište, komuna; koma (eg.), komis (kop.)
(> komšija).
COMADH (jb.), veliko, komad
COMAR (jb.), nos (komarac; Komar, planinski prevoj
između Travnika i Jajca u Bosni: uspon “ko uz nos“).
COMB (jb.), zakrivljenost
COMBA (jb.), uspon, gomba
Napomena:
- COM = kružno; centar, sredina: COM + UN:
> COMUN > COMUNA = KOMUNA;
- COM + PAS > KOMPAS;
- COM + ITA > COMITA = KOMITA = ČETNIK = DRUGAR.
COMAS (di), moć, snaga (coma- = koma > komarac)
COMACH (di.), prize (en.), uzeti silom, razdvojiti,
otvoriti, komanje.
COMACH (f.), kršenje (> komadanje)
COMAIRCE (f.), zaštita (> komanje)
COMANND (di.), komanda
COMBAT (jb.), borba ( gomba, gombanje
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COMH, COMHADH (f.),  zaštita (> komanje)
COMHAICH, (di.), prepirka, svađa; tuča (> comh- =
= komh- > gomh- > gomhba > gomba > gombanje).
COMHARA (di.), znak, utisak (comhara = kamara =
= gomila = tumulus).
COMHARRADH (di.), znak, utisak
COMHARRAICH (di.), znak, izbočina (> kamara)
CÒMHNUIDH (di.), boravište, komuna
COMUNACH (di), član komune, komšija, komunista
CON (jb.), planina, visina, vis (> konus)
CONDUOUR (jb.), vođa, kondukter (> kondure, kun-
dure = cipele).
CONUS (jb.), ugao = šiljak, vis
CONBHACH (di.), ljutit, bijesan (conbh- = konmb >
> gonbh > gunbh > gunbhalo > gundžalo).
CONSTA (jb.), tok, konstantno (> Konstan + tin > Kon-
stantin = tok svjetla).
CÔP, COPPA (c.), vis, vrh (cop = kop > kopa > kupa)
COP (b.), vrh, ćuba (> Kopilo, selo iznad Zenice, BiH);
COP (b.), kaput, koporan (koparan)
COP (e.), izliti, istresti (> kop > kopati)
COP (jb.), kopati (cop = kop > Kopaonik, planina u Sr-
biji).
COPACH (e.), udubljenje, rupa (> kopano, prokopano)
COR (di.), oblo, uvijeno, kružno (> korpa, kornjača)
COR (jb.), glava; neprekidna snaga. Isto kao Bal, Can,
Cen, Con (jb.); vrh glave, vis; bretonsko Gor ili Cor (cor
= kor > gor > gora).
Napomena:
Keltsko COR je u imenu regije KORDUN: COR + DUN >
CORDUN = KORDUN. Galsko DUN je brdo, planina (jb).
COR (jb.), isto kao Gor, Or, Sor. Vidi Aru.
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COR (jb.), isto  kao Car, Cer , Cir, Cur , Cwr, Cyr. Vidi
Bal.
CORD (jb.), konopac, uže, vrpca, špag, korda
Napomena:
“korda f (18. v.) = kordą (Prčanj: objesi koto na kordu) =
kârda (Pag, ‘uže za dizanje cigla iz gušterne’) ‘1° konopac,
uže, vrpca, odatle izraz držati koga u kordi, 2° fitilj čim se
užiže mina (ŽK, Lika), 3° feder na satu koji se navija (Poto-
mje), 4° (hrv. -kajk., Belostenec) struna, žica, 5° prezime
(odatle toponim Kördina Gòra ŽU, Kardiéi ŽU, Barbat na
Rabu)’.” (ps.)
Za porijeklo naziva korda kod današnjih stanovnika bivše
Ilirije P. Skok piše i “uči” nas ovako:
“Od lat. chorda < gr. χορδή > tal. corda, dem. Cor-della
za lat. chordula, tal. cordone.” (ps.)
“CORD, corde. G. Corda, corde u irskom i baskijskom;
Corden u bretonskom, corde; chorde u grčkom; Corda u ta-
lijanskom; Cuerda u španskom; Corde u francuskom; Cord
u engleskom, corde; Cordel u španskom, cordon, cordeau;
Corthe, corde u albanskom; Koorde u flamanskom, corde.”
(jb.)
I vidimo da je oblik CORD široko rasprostranjen Evropom
i postoji i kod potomaka onih naroda koji su istorijski stariji
od Rimljanja i njihovog latinskog jezika, ali njeno postojanje
na ilirskom terenu, navodno je “od latinskog”. To ne može
bti neznanje, to je svjesno laganje, falsifikovanje radi ideo-
logije cionističko-vatikanske prevare.
Korijenska osnova u riječi KORDA (CORD) je KOR. To
je ista koja se nalazi u KORBAČ, ali laživi Skok na istoj stra-
nici svoje knjige tvrdi da je i KORBAČ balkanski turcizam
postanjem od turskog kirbaç. Ali, KOR u KORBAČ je ista
osnova od koje je postalo KORIJEN, KORPA, KORAK, KO-
RITO, KORNAT (otok u Jadranu), KORNUKOPIJA (korpa).
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Prvo i osnovno  značenje galske riječi KOR je GLAVA
(jb.) i od ove osnove nastaju izvedenice kao što su sve iznad
nabrojane riječi:
“KOR, glava, (i od nepresušnog izvora. Vidi Bal, Kan,
Ken, Kon) vrh glave, vrsak, tjeme,…” (jb.)
Bel je Sunce, Bog Sunca, GLAVA SVIJETA, dakle i KOR
je SUNCE I GLAVA SVIJETA. COR takođe znači CRVEN,
VRUĆ, VREO, UŽAREN (jb.), a to je isto kao i GERI, žutilo,
žuč (jb.). Od tračanskog GERA postalo je srpsko ŽERA.
COR (KOR) je SUNCE, perzijsko KHOR. KORA (CORA) je
ZRAKA, KORAK je RAZMAK između dvije zrake (noge su
kao zrake). KORIJEN biljke je kao ZRAKA stabla; KORPA
je od DRŽAČ ispleten od tankih prutki kao zraka. KORBAČ
je tanak i dug kao ZRAKA, KORDA je kao ZRAKA. Zraka je
ROG Sunca. U velškom rog je CORN (b., c.), u armori-
ćanskom CORN (b.), u bretonskom KORN (b., c.), u gaeliku
CORN (b.), u starokorniško-bretonskom KERN (c.), u latin-
skom CORNU (b.), u francuskom CORNE (b.), u hebrej-
skom KERN, KARN (b.), u siraik KAREN i KARN, u etiop-
skom KARAN, KARN (b.), u grčkom κὰρνον (b.).
Starofrancusko i latinsko COR je SRCE. U jeziku Zilma-
mu naroda u Etiopiji KORO je Sunce, a kod Didinga i Baale
naroda u istočnom Sudanu Sunce je KOR.
KORDA je UŽE. Ono je mjera i ono je simbol vremena.
Dakle, KORDA nije latinskog, nego keltskog, tj. ilirskog, ili,
bolje rečeno, svjetskog, prepotopskog izvora, jer keltsko
CORDYE znači OBOŽAVATI, a KOR je BOG simbolično
oličen u SUNCU.
CORAUL (jb.), ples (≈ koraci)
CORBELIA (jb.), korpa (corb > korp > korpa)
CORN (jb.), rog (cor > corn)
CORNOC (jb.), rogat; ugaoni (cor > corner)
CORON (jb.), poglavar, glava
CORON (di., f.), kruna (cor = kor > gor = gorenje = sjaj)
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CORONE (b), kruna
CORPHOL  (jb.), korpulentan (< cor = kor = Sunce);
CORRACH (jb.), krečući (≈ koračajući)
CORRAIGHIM (jb.), pomicanje (≈ koračanje)
CÒRR (di., e.), sjajan; rog (cor = kor > gor = gorenje);
CORRAN (di.), srp (srp < serp = sjaj, svjetlost, gorenje)
CORRANACH (di.), sjajan (> Korana, rijeka na granici
Hrvatske i BiH).
CORREOA (jb.), kurir
CORRUICH (di.), gnjev, bijes, vatra (> gorući)
CORVATAE, CURVATAE, CROADA, CROATA (jb.),
besplatan rad koji su kmetovi, pučani dugovali gospo-
daru (kuluk).
Napomena:
CORVATAE, CURVATAE, CROADA, CROATA (jb.), be-
splatan rad koji su kmetovi, pučani dugovali gospodaru (ku-
luk). Ovo značenje je smislu riječi feudalnog doba, ali origi-
nalno značenje je drugačije.
COR u CORVATAE znači SUNCE. COR je isto što i CUR
i sve je isto kao i BAL. CRO u CROADA i CROATA znaci
isto kao i CRA, CRE, CRI, CRU i sve znači kao BAL (jb.).
CRE, CRI i CRU znače KRV i to je rumena, žarna boja
izlazećeg i zalazećeg Sunca i kuluk je rad od izlaska do za-
laska Sunca. Bukvalno rečeno: CORVATAE, CURVATAE,
CROADA i CROATA su SUNČARI. Inače, CRO u latinskom
croca ( gr. κρόκη) je žuti polen u crocallis i crocias je dragulj,
crocus je kaćun (old.) (gr. kρόκος), šafran, od per. za'faran,
što u prevodu doslovno znači budi žut, a to znači i grčko
κρόκος, žumance (gl.).
COS (v.), drvo, šuma (> kosa, kosijer; grad Kosjerić u
Sr.).
COST (b.), c., di.), koštanje
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COT (e.), mačka  (> skot)
COT, COTA, COTUN, CWT (jb.), pokrivalo (cot = kot >
kotac, katun).
COT (jb.), kaša, čorba (cot = kot > kotao)
CÔTH, čuvenje, slava (Kota, boginja ljetnog solsticija,
Epona).
COTHAR (di., e.), kofer (> kotar)
COTHAR = COBHAR (di.), spasenje (> kotar)
COTHROMACH (e.), pravedan; častan (> Kotromanić,
prezime srednjovijekovnih bosanskih vladara).
COTHROMAICH (e.), mjera, ravnoteža; ustanoviti
COURALICH (jb.), hrabar, kurajli
CRÀ (e.), krv; crven (> krasan)
CRAC (b.), kratko
CRÀDH (di.), muka, zebnja (> krad, kradomice)
CRAMB (e.), klanfa (> kramp)
CRANN (e.), drvo, šipka, štap (> grana)
CRANNACH (di.), mnogo drveća (> granato)
CRANNTAIL (e.), drveće, (> granato)
CRAMYAS (b.), grimasa
CRAS (jb.), spržen (cras > krasta). Isto kao Cres, Cris,
Cros, Crus
CRAOBH (e.), drvo (> grab)
CRAU (jb.), krv
Napomena:
“CRAU, krv. G. Otuda Cruor, Crudelis Latins. Krew na
bohemijskom i poljskom; Kri u slovenskom; Krae na lusatij-
skom; Karw prenosom u dalmatinski, krv; Grausam na nje-
mačkom; Groulic na flamanskom, okrutan. Crau je posta-
njem od Cer, crveno, Au, srcano; Cerau, izgovara se Kerau,
jednostavnim i uobičajenim pravopisom Krau.” (jb.)
Zapamtimo: CRAU i CER znače KRV, CRVENO: CER >
> CERVEN > CRVEN.
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CREACHAN (f.), kamenje  (> krečnjak, kreč)
CREAG (f.), kamen (cre- = kre- > kremen, krečnjak)
CREAS (f.), svetilište (srpsko kres = vatra, sjaj, svjetlo)
CREATH (f.), labud
CREATER (b), kreatura
CRECH (jb.), visok, uzviše; brijeg; planina; vrh; Cres je
isto što i crech (jb.), tj. kreč, a kres kod Ilira je vatra.
CRED (c.), sred, sredina
CRÉD (c.), vjera (kreda = bijelo, sjajno: cre- = kre- >
kres = vatra).
CREH (jb.), vis, brdo; glava, starješina. Isto kao Bal
(jb.): (creh > kreha = palidrvce šibice).
CREH (jb.), uzvišenje, greb, greben. Vidi Aru.
CREI, CREIA (b.), krik, graja
CRENAWL (d.), krvav
CRES (b.), vjera; centar; srce; mir (sr. kres = sjaj,
vatra).
CRES (d.), toplota, grijanje; upala (kres = vatra)
CRÉS (c.), vjera = obožavanje Sunca i vatre)
CRÊS (c.), mir
CREST (d.), krasta, kresta, čuba.
CRESTA (jb.), kresta, ober, čuba
Napomena:
“Keltska rasa pripada porodici Arijaca i keltski jezik je
grana arijskog govora.” (joh.)
“Kikoni, koji su takođe Gali i Brijanti (britanska ple-mena
imaju isto ime) tukli su se sa Odisejem nakon pada Troje; i
tvrdi se da su kimerijski Brigi iz Trakije otišli u Malu Aziju i
postali Frizi. Oni su Briganti Britanije.” (jpy.)
“Ptolomej, Tacit i Seneka kažu nam da su Briganti nase-
lili Albion, koji je kad su oni pisali, bio dio ostrva iza Rim-
skog carstva: dakle su Briganti ondašnji Albini ili Albani.”
(jkn.)
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Velšani su ogranak  Briganta, koji su porijeklom od tračkih
Briga. Evo velike riječi velškog jezika:
- CRES = GRIJANJE, ZAPALJENJE, SPEČEN (ds.)
- CRESIAD = ZAPALJENJE (ds.)
- CRESIG = GRIJANJE, UPALA (ds.)
- CRESOL = ZAPALJIVO (ds.)
- CREST = SPEČEN (ds.)
- CRESTYS (od CRESTLYS) = GOSPINA TRAVA (Hyper-
icum androsaemum) (ds.);
- CRESU = SUŠITI, PRŽITI, OPEĆI, OPALITI (ds.)
- CRESUR = UPALJENO (ds.)
- CRESTEN = SPEČENO, STVRDNUTO (KRESTA, KRA-
STA) (dv.).
Velšani su ogranak Briganta i velška riječ CRES (č.
KRES) svjetlom svjedoči u zamračenom umu današnjih po-
tomaka Briga u prostorima bivše rimske provincije Ilirije:
KRES je VATRA, zar ne? Preko tri hiljade godina, možda i
četiri od odlaska onih prvih Briga sa Helma i iz Male Azije u
Britaniju, a eto još na obe strane živi sveta brigijska riječ
CRES (KRES) i na Helmu i u Britaniji.
KRESNIK (rjeđe KRSNIK) je naš prehrišćanski BOG
VATRE, BOG SUNCA. On je KRES, PRVA ISKRA koja rađa
VATRU. KRES, KRESTA, KRESIVO, KRESNICA, KRES-
TJANI; IVANJSKI KRESI, PETROVSKI KRESI; KRESIVO.
CRËU, CRE (d.), životodavac, stvaralac (cru > kru >
> kruv > krv).
CREUDER (d.), krvav
CREUGAR, CREU (d.), krvav, krvoločan
CREULYD (d), tamnocrven
CREV (b.), jak, snažan; krëvati (ps.) = snažiti
CREYS, CRYS, GREYS (b. c.), snaga, (kres, grijanje)
CRI (d., b.), krik
CRI (jb.), oštar
CRI, CRIO, CRIA (b.), krik, kričati
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CRIAD (d.), krivljenje,  plač
CRICELL, CRICIAD (d.), kričalo (cvrčak)
CRIM (d.), greben (> Krim, Krimeja, rusko poluostrvo u
Crnom moru).
CRIN (c., d.), suh, krin ljiljan, simbol vatre i sunca);
CRIOSTAL (e.), kristal
CRIS (d.), kora, krasta, kresta
CRIS ili CRIZ (jb.), surovo, grubo, neljudsko, kriza
CRISIAL, CRISIANT (d.), kristal
CRIST (d.), Krist, = Krest = Hrist [< cris (ik.) = cres ek.)
= vatra = Sunce, sunce].
CRISTIAN (d.), hrišćanin = cristjanin = krestjanin
CRIT (e.), grba; vis (ostrvo Krit u Sredozemnom moru)
CRO (d.), zakrivljeno, krivina; krov (cro = kro > krov)
CRO (jb.), kućica, vikendica (cro > krov)
CRO (di., e.), krug (cro = kro > krog > krug)
CRO (jb.), isto kao Cra, Cre, Cri, Cru. Vidi Bal.
CRO (jb.), isto kao Gro, Ro, Sro. Vidi Aru.
CROB (d.), grba, krov
CROM, KROM (c., d.), obal, ispupčen (> krompir);
CROM (d.), savijeno (crom > grom > gromila)
CROM (di., e., f.), kružan, savijen (crom = krom > krom-
pir; kromila > gromila; crom > hrom).
CROMADH (e.), gromada
CRON (e.), vrijeme (kronika; Kron, Kronos)
CROT (jb.), jako, glasno ”grotom se nasmija”. Vidi Bal.
CROU, CROW (c), krv
CROU (jb.), krv (crou = krou > krouv > krv)
CROW (b.), krv
CRU (f.), krv (kruv > krv)
CRUAIDH (di.), tvrd (crua = krua > grua > gruda)
CRUG (d.), gomila, oteklina, gruda
CRÛG (c.), kružna gromila (crûg = krug)
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CRUG (jb.), isto  što i BAL (Bal je Sunce, Sunce je krug)
CRUGAUIDD, CRUG (d.), kružan
CRUGAWL (d.), kruženje, okruživanje
CRUGUED (jb.), škorpion (kružan)
CRUH (jb.), cruh = kruh. Vidi Crech
CRUINN (ma.), > kružan
CRUINNLIN (f.), orbita, kruženje (cru = kru > krug)
CRUIM (f.), grmljavina (cru = kru > gru)
CRUIME, CRUINN, CRUINNE (e.), kružan
CRUM (e., f.), kružan, savijen, kriv (> krumpir)
CRÛN, CRÙN (e.), kruna
CRUN (jb.), isto što i Bal.
CRY (b.), krik, plač
CRYF (b.), jak snažan (cryf = krif > grif = potkovica)
CÙ, CU (e., f.), pas (> cuko)
CUAITH (e.), zemlja (“ukajtio zemlju” = sudski ozvani-
čio svoju zemlju).
CUALLACH (e.), zajednica, bratstvo, (> kulak, kulaci)
CUB (d.), kupa
CUBILA (jb.), jak obrtni momenat (≈ Kubila, brigijska
boginja Velika Majka).
CUBILE (jb), odaja
CUBILIA (jb.), skladište hrane, ostava
CUCH (jb.), strelast, kut (cuch = kuc > kuća). Ime crno-
gorskog plemena Kuči. Vidi Aru.
CUBAIDD (d.), kubni
CUDIRI (c.), osa, kudra, kudrav
CUDAL (e.), loš, opak
CUDD (d.), crno, mrak (> kuditi)
CUDDAL (f), cudal (ga.) = loš, nevaljast (kuditi)
CUDDIAD (d.), crniti, kuditi
CUDDAMCAN (d.), intriga, ogovaranje, kuđenje
CUDGEL (d.), čugelj (u srednjoj Bosni: čugelj je kukast
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štap za čupanje  sijena).
CUDH (f.), glava (> kudelja, kudrav)
CUDHA (b.), sakriti, skloniti (> kuda)
CUDIN (b.), lokna kose, kovrdžav, kudrav (> kudelja)
CUDIN (b.), kosa, lokna kose (> kudelja)
CUDIRI (c.), kosa, kudra, kudrav (cud = kud > kudulja)
CUDNICK (c.), podal (> kudnik, kudilac)
CUHUDHE (b., c.), optužiti, okriviti, kuditi, skuditi
CUHUDHÉ, CUHUDHAS (c.), opozvan, skuđen
CUINNE (e.), ćoše, ugao (> kuhinja)
CUININ (f.), kunić
CUL (jb.), zakrivljeno, savijeno (cul = kul > Kulen = vis)
CULACH (e.), debeo, dobro odjeven (> kulak)
CUM (jb.), isto što i Bal (cum = kum)
CUM (jb.), isto što i Aru.
CUM (jb.), isto što i Cune.
CUM (ac., e..), CUMAIL (e.), držati (kum drži kumče pri
krštenju > kum, kumašin kumstvo).
CUMAIL, CUMALACH (e.), slavlje (> kumovanje)
CUMAL (f.), držati (“držati prema krstu” = kumovanje)
CUMAS (f.), snaga, moć
CUMHNAD (e.), ugovor, zavjet (> kumstvo)
CUMRAA’G (ma.), drug, saputnik, prisni prijatelj, kum
CUMUS (f.), snag, moć
CUMBAK (jb.), stražar, čuvar
Napomena:
Izvorni i najstariji smisao riječi CUM (č. KUM) je SUN-
CE.
CUN (jb.), pas, cuko
CUN (jb.), isto kao Cwu, Cyn. Vidi Bal.
CUN (d.), vođa; kršan, divan, Kunarac (prezime)
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CUN (jb.), gospodar,  Gospod. Isto kao Sun. Vidi Bal.
CUN (jb.), prvi, vodeć, glavni, savršen, princ, gospo-
dar, Gospod.
CUN (e.), vrijeme, sat, čas (> cunati, cunaljka, perioda)
CUN (d.), vođa, ugledan, viđen, voljen,: Kunarac (pre-
zime): cun > sun > sunce; cuna > suna > žuna; cun >
sun > sune > sunet > sunetiti. Cunar = Kunar je Kunar-
planina iz epskih narodnih pjesama).
CUNE (jb.), šiljak, ugao (Λ)
CUNNAIRE (f.), vid, vidjeti, shvatiti
CUNNRADH (f.), zavjet
CUNO (g.), cuna, cunaljka, ljuljaška
CUNUT (e.), broj
CUNNTAIR, CUNNTAS (e.), računati (> kontati)
Napomena:
Izvorni i najstariji smisao riječi CUN (č. KUN) je SUNCE.
Počev od Gornjeg Tibeta pa sjeverno prema Sibiru i Rusiji
ime Sunca kod nekih tamnošnjih naroda: Ujgur: KUN, Kirgiz:
KÜN, Tobolsk: KUN, Tshulim: KUN, Kuznetsk: KUN, Yakut:
KUN, Yeniscian: KUN (rgl). Velško CÛN (KÛN) znači VO-
ĐA, velško CÙN (KUN) je POŽELJAN, VOLJEN (wri.).
KUN + IĆ > KUNIĆ = PLODONOSAN, VOĐA, POŽE-
LJAN, VOLJEN (sve atributi proljetnog Sunca).
CUP (jb.), isto što i BAL (cup = kup > kupatilo, Kupalo)
CUPAR (e.), parenje (seksualna veza dva para)
CUPHAIR (e.), čempres (kupast kao kupa)
CUR (f.), snaga, moć (cur = kur > kurac > kuraž, kuruz)
CUR (e.), moć; muški seksualni nagon (> kur > kurac)
CUR (jb.), podstrek, impuls (cur = kur > kurac, kuruz)
CUR (jb), isto kao Car, Cir, Cwr, Cyr. Vidi Bal.
CÛR (jb.), udar
CÙRA (e.), čuvar, zaštitnik (> cura = djevojka)
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CURAIDH (e.), hrabar,  kuražan
CURAM (e.), njega, brižnost (medicinska kura)
CURAN (e.), hrabar, kuronja, kurčevit
CURARE (jb.), izliječiti, očistiti
CURATA (jb.), hrabrost
CURI (jb.), bijel
CURR (jb.), šiljak, ugao
CURRAC (e.), kapa (glavić je “kapa” na kurcu)
Napomena:
CUR (č. KUR) znači isto kao i Car, Cir, Cwr, a sve kao
BAL. CIR (č. KIR) znači isto kao Car, Cer, Cor, Cur , a sve
isto kao BAL, a BAL je SUNCE. Izvorni i najstariji smisao ri-
ječi CUR e SUNCE. Od CUR je i srpsko CURA (djevojka) i
CURITI: CUR > CURA; CUR > CURITI.
Cur = kur > kuruz > kukuruz.
CURTA (e., f.), loš, nevaljast (> kurta, kurva): “Sjaši
Kurta da uzjaši Murta!”
CRY (jb.), krik
CUS (e.), dovoljno, kus
CUS (e.), mnoštvo, kusanje
CUT (e.), dio, komad (gut, gutljaj)
CUTH (e.), glava (> kuth > kutha > gutha > guta)
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CUTHA, CUTHÉ (c.),  pokrivač (> kutija, kuća)
CWCH (jb.), (č. kuć), haldejsko rupa, jama (kuća)
CWCH (jb.), (č. kuć), pokriti (kuća)
CWN (jb.), isto kao Cun
CWN (jb.), dobar, odličan; sila, snaga; smion, hrabar
CWN (jb.), odbrambeno oružje
CWN (jb.), isto kao Con. Vidi Aru.
CWPPAN (jb.), časa, kup, pehar
CWTT (jb.), stanište, kutak, kuća
CUTT (jb.), dio, komad; malo (cut > gut > gutljaj)
CYFRAN (d.), dio, parče, rata; cifra, ucifran
CYFRAU (d.), ukras, nakit; cifrati se
CYFRIF (jb.), broj, cifra
CYFRYNGU (jb.), umetnuti; intrevenisati (cifrati se)
CYGN (jb.), labud (cyg = cig > cigla, a sve povezano
sa toplotom i Suncem).
CYL (jb.), rez, naprslina (cyl = kil > kile, bruh ili bruk)
CYLL (jb.), lišnjaci; orasi (cill = kill > kila)
CYM (jb), svi, sabor (cym > Kimbri)
CYM (jb.), isti, ravnopravni
Napomena:
Galsko CYM ili KIM znači SABOR, skup, svi. Po CYM, ili
KIM, dobili su ime KIMERCI, a C (K) potiče od G iz imena
GIMIR, tj. GOMER.
CYN (jb.), labud
CYN (jb.), gospodar, Gospod (cyn = kin > king = kralj)
CYN (jb.), osjećaj, razum. Vidi Cen, Cin, glava.
CYN (jb), kralj, prvi,
CYNIN (b.), kunić
CYNNEU (d.), zapaliti, upaliti
CYNNEU, CUNE (d.), oganj, lomača
CYRIAK (c.), bubljica, prišt (> kurije oko)
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CYSAIG (d.), jesti  zajedno, kusati
CYSAIL (d.), dio, kus
..............................
ac. str. 51.
ap. str. 322.
b. str. 40, 42, 44, 45, 47, 56, 58, 59, 63, 65, 66, 67, 70,
71, 72, 73, 75, 76.
c. str. 25, 26, 19, 24, 29, 28, 33, 21, 35. 36, 37, 48, 49,
52, 55, 57, 62, 63, 66, 70, 72, 75, 79, 83, 84, 88, 89,
116, 117, 119, 134, 142, 143, 148, 151, 156, 166, 172,
176.
d. vol. I, str. 186, 188, 196, 198, 200, 202, 204, 205,
210, 212, 223, 224, 228, 229, 232, 233, 234, 243, 244,
245, 246, 248, 249, 253, 254, 255, 303, 304, 330, 342,
411.
di. vol. I, str. 181, 182, 260, 261, 262, 269, 272, 273,
275, 276, 277, 278, 279, 280, 281, 282, 283, 294, 296,
299.
ds. str. 908.
dv. vol. I.
e. vol. I, str. 144, 145, 147, 153 (170), 155, 157, 158,
171, 208, 220, 221, 222, 225, 233, 234, 244, 251, 254,
258, 259, 260, 261, 264, 273 (276-277), 274, 277, 278,
281, 282, 283, 285, 286, 287, 293, 297, 299, 300, 301,
302, 303, 304, 328, 329.
ek. str. 115.
f. vol. I.
fd. str. 76.
g. str. 24, 31.
gl. str.793, 847.
jb. vol. II, str. 118, 240, 241, 242, 243, 250, 251,
252, 253, 254, 256, 263, 267, 274, 275, 282, 285, 293,
295, 296, 297, 298, 299, 300, 301, 306, 310, 316, 318,
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319, 320, 321,  324, 325, 326, 329, (120), 330, 333
(120), 334, 336, 338, 341, 344, 346, 347, 348, 351,
353, 354, 356, 357, 358, 360, 361, 362, 363, 367, 514,
364, 370, 375, 376, 377, 378, 379, 381, 382, 384, 385,
387, 388, 389, 390, 391, 392, 393, 396, 397, 398, 399,
401, 402, 403, 405, 414, 415, 416, 419.
je. str. 41.
jgr. str. 104.
jkn. vol. I, str. 28.
joh. str. 6.
jr. str. 501, 992, 1015, 1033.
kp. glava 32.
mw. str. 262, 334, 240, 204, 309, 457.
old. str. 293, 294, 296, 460, 461.
pb. str. 772.
ps. knj. II, str. 192, 82, 77, 153.
raa. str. 115.
rgl. str. 17.
sa. str. 202.
st. str. 199.
tl. str. 50.
sw. str. 590, 591
wil. str. 320.
wri. str. 59, 73.
ws. str. 110.
wsm. str. 379.
CH (Ç). Čitanje ovog slova odgovara prelaznom obliku
između ć/č: “Ch ima meki zvuk; kao u chingys, chiass,
chaghter; kao ch u engleskom, u cherry, charcoal.” (jk.)
CHAIA (jb.), boravište, kuća, dom (> ćaja, starješina
svatova).
CHAR (jb.), znači isto kao JAR, SAR, ZAR = veliko,
 


	59. 59
rast, penjanje =  ćar, sišar = dobitak; jačanje.
CHAR (jb), znači isto kao Cher, Chir, Chor, Chur.
Vidi Bal.
CHARÉ (c.), ljubav, čarobno
CHAS (jb.), chas > ćasa. Vidi Bal.
CHEDA, CHEDU (jb.), vid = svjetlo = čedano, čedo;
Čedomir (muš. vl. ime).
CHEITU (jb.), plet, pletenica (cheit > cheitka > četka)
CHEN (jb.), ugao, ćoše (cen = ken > kenat > kenjat =
srat; chen > ćen > ćenifa = zahod, klozet, wc).
CHEN (jb), ćoše (chen > ćena = ćena bijelog luka)
CHEN (jb.), mal, malen (chen > chena > ćena)
CHEP (jb.), zatvor, zatvoriti, čep
CHER (jb), znači isto kao i Cer.
CHER (jb.), isto kao Jer, Ser, Zer.
Napomena:
CHER znači isto što i CER, a CER znači CRVEN kao i
CRAU koje znači KRV. CEAR, CEARA znače CRVEN,
KRV, KRVNA LINIJA, RASA. CHERRY (en.), u srednjem
Englesko “cherry”, srednjevijekovno englesko “chiri”,
francusko “cerise” jesu trešnje: cer > cerv > cerven >
crven.
vijeku CHIRI (ws.) jesu trešnje. Jasno je da englesko CHE-
RRY nije postalo od grčkog κέρασος (kako lažovi tvrde),
nego od keltskog CHER sa istim značenjem kao i CER koje
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znači CRVEN. Od  CER je ime Ilira CERAUNA, tj. KERA-
UNA (gr. Κεραύνιοι), koji su živjeli na prostoru srednjovije-
kovne RAŠKE: CERAUNI i RAŠANI su sinonimi, dvije riječi
istog značenja.
CHERZ (jb.), dobrota; naslijeđe, baština
CHET (b.), saputnik, drugar, ortak, kolega, četnik
CHETUA, CHETVA, CHETTYS (c.), družina, četa;
CHIR (jb.), veliko; grubo; gomila (chir > čir);
CHIRULA (jb.), frula
CHISTUA (jb.), bale, sline (≈ čišćenje)
CHO (jb.), maleno, malo; sitno (cho > ćopa = otkida)
CHOIR (jb.), mana, falinka (> ćorav)
CHOM, CHOUM (jb.), boravište (> ćumiti)
CHOMI (jb.), ćumi, čami
CHOMER (jb.), uzeti (cho > chopa > ćopiti)
CHOQUIA (jb.), ugao, čuka
CHOR (jb.), viši, vrhovni, gornji = Jor, Ser, Zor;
CHOR (jb.), Char, Cher, Chir, Chur. Vidi Bal.
CHORDA (jb.), nit, linija; žica (chorda > ćorda = sablja)
CHUCHUEN, CHUCHUER (jb.), spuštanje; odmor, od-
marati (chuch > čuč > čučati).
CHUCAYA (jb.), plovilo, čun
CHUMEA (jb.), malo, nisko; ćumez
CHUPAZE (jb.),
CHUR (jb.), bijelo (chur > ćurdija)
CHURIAZE, CHURIATZE (jb.), tok; isticanje, tečenje;
klizenje; milenje; protok (vrijeme); vođenje (ap.).
Napomena:
Ćurdija je svečana ženska haljina bez rukava, od bijelog
domaćeg sukna, bogato ukrašena i izvezena pretežno crve-
nom, crnom, zelenom i plavom vunom, kao i bijelim pamuč-
nim koncem. Po rubnim dijelovima je optočena našivenom
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crvenom čohom i  mrkim vunenim gajtanom. O porijeklu
naziva ustaljena je tvrdnja da je to turcizam iz perzijskog:
“< tur. kürde (č. kjurde) ‘hrka, zubun” < pers. kürte ‘min-
tan, zubun; košulja’.” (aš.)
Vjerovali ili ne, ali i pri određivanju porijekla riječi teorija
evolucije, kao zvanična grana ideologije iluminatskog No-
vog svjetskog poretka u iluminatskoj Bečko-berlinskoj školi,
ima i te kakav uticaj. Evolucionisti u lingvistici nikada ne
spominju zajedničko porijeklo ljudi stvorenih od Boga, niti će
ikada kazati da su dugo u to davno vrijeme svi ljudi bili jedan
narod sa jednim jezikom i to su u svojim radovima lingvisti
19. i početka 20. vijeka dokazali. Tako i danas postoje iste
riječi širom svijeta. I kao drugo: lingvisti Bečko-berlinske
škole ne uzimaju u obzir istorijska pomijeranja naroda, os-
vajanja i vijekovne okupacije. Tako su i Turci svojim osva-
janjem dolazili u dodir sa drugim narodima i njihovim kultu-
rama i kroz vijekove miješali svoj jezik sa jezicima osvojenih,
naročito kroz islamizaciju porobljenih, njihovu vojnu i dip-
lomatsku službu. Tako su mnoge riječi preturskih domoro-
daca Male Azije ušle u turski, tako su mnoge riječi srpskog
jezika učle u turski, a danas sve takve riječi u srpskom ma-
sonski etimolozi nazivaju turcizmima. Tako je i sa riječju
ĆURDIJA u čijoj je osnovi galsko CHUR, tj. tračansko, od-
nosno ilirsko ĆUR!
Bijeli Kur sa kurkama. Tako je i srpsko “krzno” postalo:
kres > kresno > krezno > krzno.
Osnova KUR je mnogo starija od perzijskog KÜR u per-
zijskom KÜRTE, mnogo starija od turskog KÜR u turskom
KÜRDE, jer KUR je riječ iz prepotopskih vremena i najstariji
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njeni zapisi su  na glinenim sumerskim pločicama: sumersko
KUR znači: 1. OKO SVJETLOSTI, SJAJ, BLJESAK (jd.); 2.
SJAJ, ZAR, SIJANJE (sl.), dakle KUR je SUNCE, a ono u
svojoj najvećoj podnevnoj snazi je BIJELO, galski ĆUR
(CHUR).
Od sumerskog KUR do galskog CHUR, odnosno ĆUR
nije bio dug, jer u jeziku Kimeraca i njihovih potomaka mno-
go je afrikata Č i Ć. Skok veli da je ĆURAK takođe iz
turskog, jer “tursko KÜRK znači VUK i KRZNO, a KRZNAR
je KÜRKÇU” (ps.). Skoku je ĆURAN sasvim drugog pos-
tanja i nije mu to turcizam, ali ne kaže od čega potiče, nego
i on i svi koje on spominje nagađaju koješta, a i ĆURAN je
od KUR: KUR > KURAN > ĆURAN. Galsko CHURRI, CHU-
RRIA znači BIJEL, isto kao i KUR. Tako je i ĆURLIKA od
KUR > KURLIKA > ĆURLIKA (neko ce prigovoriti kako K ne
daje Ć, ali zaboravlja da u narodnom govoru centralne Bo-
sne govore ćetrnaest, ćetnik, ćemu, ćesto, itd. Sunce sa
zrakama je KUR sa KURKAMA ili KURLIKAMA, tj. ZRA-
KAMA, tim SUNČEVIM DLAKAMA.
CHWALDAW, CHWALDODI (d.), ćaskanje (chwa >
> čvatati = šaputati, gatati).
CHWAR (d.), pućkanje, cvrk (kao pri prženju na masti)
CHWALU, CHWAL (d.), brbljati, čavrljati, čvatati; (chw-
al > dzval > dzvaliti > žvaliti).
CHWAR, CHWAREL (d.), koštica, grudica, čvrga, žlije-
zda, čvor (chwar > čvarak = cvrljak).
CHWARELN, CHWAREL (d.), zrno, grudica, zgrudano
(> chwar > čvarak).
CHWAREN (d.), žlijezda (> čvarak, kvrga, čvrga)
CHYR (ac.); čvor, čir
CHYRM, CHYR’RYM (ma.), suv (≈ čirak = svijećnjak)
..............................
ac. str. 43.
aš. str. 201.
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b. str. 83.
c.  str. 33, 158.
d. vol. I, str. 354, 355.
jb. vol. II. str. 299, 303, 304, 305, 306, 308, 309.
310, 311.
jd. str. 213.
jk. str. 3.
jpy. str. 213.
ps. knj. I. str. 365.
sl. 225.
ws. str. 106.
D.
DA (b., c., d., e.), dobro, da (potvrdna riječca)
DAB (jb.), voda, rijeka (dab > dabar)
DACHAIDH (d.), kuća, dača
DADER (b., c.), dobrota, davanje
DAG (jb.), dobro (dag > Dagon)
DAGAN (jb.), dobro
DAGH (f.), dobro (dag > Dagon)
DAGHAM (f.), paliti, pržiti, žariti
DAGHTE (f.), spaljen, spržen, ozaren
DAH (jb.), znači kao Deh, Dih, Doh, Duh, Dwh, Dyh.
Vidi Bal.
Napomena:
Galsko DAH znači isto kao Deh, Dih, Doh, Duh, Dwh,
Dyh i sve je povezano sa BAL i to je SUNCE. Galsko DY-
HEU (č. DIHEU) znači PULSIRANJE, DISANJE, DAHTA-
NJE (jb).
DAHUT (jb.), moć, snaga
DAIGHAM (f.), dati, davati
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DAIL (e., f.),  dio, dijel
DAIR (e.), hrast
DAITEACH (e.), poočim, daidža
DAL (f.), dio, dijel
DAL (ra.), skupština, sabor; pleme
DAL (jb.), dio (dal > daljina)
DALLED (jb.), veliko
DAM (jb.), isto što i Bal (dam > Damjan, vl. ime)
DALMA (e., di.,ra.), ponos, gordost, hrabrost, napredak
(dalma > Dalmat > Dalmati > Dalmacija).
DALMA (ra.), habar, odvažan, srčan
DALMACHD (di., ra), gordost, drskost, naprednost
Napomena:
Naziv DALMACIJA potiče od keltskog DAL sa znače-
njem PLEME, a DALMA znači PONOS, GORDOST, HRA-
BROST, NAPREDAK: DAL > DALMA > DALMAT > DALMA-
TINAC > DALMATI >DALMATIA > DALMACIJA. U alban-
skom ne postoji riječ DALMA za OVCA: OVCA na alban-
skom je DHENE (is); DELE; mn: DHÊNDË (st.).
DAMA (c.), dama, gospođa
DAN (b.), vatra = svjetlost = dan
DAN (jb.), žar
DAN (d.), zanos, draž
DÂN (c.), vatra
DÀN (e.), smjelost, odvažnost; Dane, muš. vl. ime)
DANA (jb.), gordost, ponos
DAOR (e., jb., ra.), drag, dragocjen; slobodnjak (Iliri
Daorsi; Daorson, ilirski grad kod Stoca u Her.).
DAOR (jb.), voljen, skupocjen (Iliri Daorsi, ilirski grad
Daorson).
DAR (d.), hrast (isto kao Daor)
DAR (jb.), hrast; isto kao Der, Derv, Derw.
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Napomena:
Keltsko DAR, hrast,  je u imenu DARDANIA. To je slože-
nica od tri keltske riječi: 1. DAR, 2. DAN, 3. IA
- DAR + DAN + IA > DARDANIA, zemlja Homerovih Darda-
naca.
DAR (jb.), isto kao Dard, Dart.
DAR (jb.), isto kao TAR (tar > Taranis, bog gromova).
DAR (jb.), kao Der, Dir, Dor, Dur, Dwr, Dyr. Vidi Bal.
DAR (jb.), voda, rijeka
DARA (jb.), hrast
DARAS (c.), vrata (> odaras > otaras > otarasi)
DARD (jb.), koplje
DARDI (jb.), kopljanik; bacač
Napomena:
“darad, gen. darda (16. v., Zoranie) = dárda f (17. v.) ‘stri-
jela, džilit, sulica’. Nalazi se i u drugim slavinama, kao i u
madžarskom te u rum. darda i arb. dardhë. Od tal. dardo
‘isto’ franačkog podrijetla (upor. fr. dard < ags. darodh*)'.
Upor. toponim Darda.” (ps.)
Vidite kako Skok mulja i laže? Veli da je DARDA praslaven-
sko, ali neće da kaže da je keltsko, tračansko, tj. ilirsko, ne-
go je njemu to “praslavensko talijanskog porijekla”!? Molim
vas, gdje se spominje Italija u praslovensko doba i da li iko
spominje postojanje talijanskog jezika u to praslovensko
doba? Skokove teške gluposti i bolesne laži!
Odmah ispod odrednice darad za riječ darčin Skok tvrdi:
“darčin, gen. -ina m = daran, gen. –ina (Kosmet) ‘cinna-
momum, cimet u prašku ili kori’. Balkanski turcizam per-
zijskog podrijetla (perzijska složenica daran > tur. tarçin, u
kojoj je' prvi dio riječ srodna sa drvo, v., a drugi -čin ‘Kina’,
upravo ‘kinesko drvo’) iz oblasti kulturnih predmeta: bug.
darčin, arb. darcin = dalçín »Zimmt«.” (ps.)
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Galsko DARD je  KOPLJE, koplje je ŠILJAK, šiljak je OŠ-
TAR i “ujeda”. Cinamon, tj. biber, je oštrog ukusa i ujeda, te
je na Kosmetu imenovan starim ilirskim nazivom DARČIN,
a išlo je ovako:
DAR > DARC > DARCIN = DAR > DARK > DARKIN >
DARČIN.
DARČIN jeste blisko turskom TARÇIN, ali nije od turskog
TARÇIN, jer ne postoji bilo kakav glasovni razlog da meko
strujno i bezvučno T iz TARÇIN pređe u tvrdo eksplozivno
zvučno D u DARČIN (to se dešava samo kad se bezvučno
T nađe ispred zvučnog B, npr. svat > svadba).
U izvornom smislu DAR je Sunce, Sunce je VATRA koja
UJEDA I PEČE. Galsko DARC znači CRVEN i to je boja
vatre koja UJEDA I PEČE i po tome su DARD (kod Kelta) i
DARAD i DARČIN kod Srba dobili svoje nazive.
Od galskog DARC, crven, gubljenjem samoglasnika A,
dobijeno je srpsko DRČAN:
DAR > DARC > DARCAN = DAR > DARK > DARKAN >
DRČAN, dakle je CRVEN, LJUT. U ovome je razlog zašto u
svom Rječniku Skok nije obradio riječ DAR, poklon: DAR
svakome OSVIJETLI dušu, DAR je SJAJ duši, duša se zbog
DARA radošću OZARI, jer izvorno DAR je SUNCE DARE-
ŽLJIVO.
Umanjenica od DAR je DARAK, koje je, kažu, postalo od:
“Postalo je od osnove dar sufiksom -ъкъ, te bi prvi oblik
bio darъкъ, kako je u staroslovenskom; da je riječ mogla
postati prije nego su se slavenski jezici razišli, svjedoči sta-
rosl. darъкъ, rus. дарокъ, češ. dárek polj. darek.” (đd.)
DARAN je onaj ko puno DARUJE (đd.):
”DARDAGAN, m. seoce u Bosni u sarajevskom okrugu,
tur. dardagan, raspršan. Statist. 12.” (đd.)
DARDAGAN znači RASPRŠAN, RASPRŠEN. Perzijsko
DARA je DRŽAČ, NOSAČ; KRALJ, VLADAR; BOG (jmr.).
DARACH (e.), hrast
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DARC (jb.), crven
DARN  (c.), ruka (simbol zrake)
DARRI (jb.), crven
DAS (b.,c.), otac (> dasa)
DAS (jb.), isto kao Des, Dis, Dos, Dus, Dws, Dys. Vidi
Bal.
DASAN (e.), žestina, dasa, dasan
DASAS (jb.), vrućina, žar (< das = Sunce)
DATA, DATIO (jb). danak, porez (dat > dati)
DATH (e.), boja (godišnje doba, sezona: dath > datum)
DATEA (jb.), realnost, datost
DAVER (c.), budžet, davanje
DAU (jb.), dva; Dua u slavonskom i dalmatinskom
DAU, DAV (jb.), voda, rijeka (dav > daviti). Vidi Dab.
DAU (jb.), isto kao Den, Din, Don, Du. Vidi Bal.
DAWD (d.), davanje
DAWR (b.), briga, dever, deverati
DE (dv.), dio, odvojeno; pravo
DE (dv.), akcija, pokret; impuls
DE (jb.), Bog. Isto kao Da, Di, Do, Du, Dw, Dy. Vidi Bal.
DE (jb.), dan
DE (ra.), dan
DÉ (ra), Bog
DÊ (c.), dan
DE (d.), del, deo, deoba (de > deblo)
Napomena:
Keltsko DE je u srpskom imperativu HAJDE, kraći oblik
DE sa opštim smislom RADI, CINI, DELAJ. Ne shvatajući
starinu i suštinu ove riječi neki to nazvaše “defektni glagol” i
u skučenosti ateističkog poimanja zakočiše put ka istini, a
evo o čemu se radi: DE je riječ prepotopskog jezika, riječ
zabilježena u sumerskim glinenim pločicama sa značenjem
IZLIJ, NAPOJ; SJAJ (sl.).
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U srpskom HAJDE  dvije su riječi: 1. HAJ, 2. DE. HAJ je
imenica od koje je izveden glagol HAJATI, starati se, mariti,
brinuti se. Tako HAJDE znači BRIŽNI IZLIV, BRIŽNI NA-
POJ, BRIŽNI SJAJ.
Keltsko DE je DAN, dakle SJAJ, SUNCE. Keltsko DE je
AKCIJA, POKRET, IMPULS i opet je to SUNCE, a iza svega
je keltsko DE sa značenjem BOG. Tako srpsko HAJDE do-
bija svoj izvorni smisao: IZLIJEVAJUĆI BOG, NAPAJAJU-
ĆI BOG, SJAJNI BOG: Sunce i Bog i Bog i Sunce.
DËAETH (d.), deoba
DEAN (e.), boja (> Dejan, Dejo – vl. imena)
DEARG (e.), crven, vatren, plamteći (= drag)
DED (jb.), isto kao Dad, Did, Dod, Dud. Vidi Bal.
DEDH (c.), dan
DEG (jb.), deset (deg > dega > deka = deca)
DEGES (b.), ograđen, zatvoren, (> degen, degenerik)
DEGY (b.), ćutati (> degen, degenerik)
DEIL (c.), listovi, lišće (≈ deo, dio)
DEILEN (d.), list
DÊL (dv.), napredak
DÈL (dv.), stisnut
DEL (jb.), list drveta i trave
DEL (jb.), isto kao Dal, Dil, Dol, Dul, Dwl, Dyl. Vidi Bal.
DELC (b.), list, del, deo, dio
DELCIO (jb.), list. Isto kao Del.
DELE (jb.), ogrlica
DELEN (jb.), list
Napomena:
Od Sunca se DELE zrake kao lisnate grane od stabla.
Galsko DEL je i srpsko DEL i dalo je DEO, DELITI, DELIĆ.
Tako prvo Suncu pripada čast da je ono DELICIUS, tj. DIV-
NO, BAJNO i ono je svemu na Zemlji po UKUSU, jer Sunce
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je DE, tj.  DAN i BOG. I čija je riječ riječna DELTA (gr. δέλ-
τα)?
Iz ptičije perspektive pogled na stablo sa lišćem daje sliku
Sunca sa zrakama.
DELEN, DELC (c.), list (≈ delić)
DELFIN (jb.), delfin
DELIA (jb.), lišće. Isto kao Del.
DELICAT (jb.), fin, nježan
DELICIUS (jb.), divan, bajan, ukusan
DELION (jb.), listovi drveta i trave
DELIOU (jb.), listovi drveta i trave
DELIS (jb.), lišće drveta i trave
DELKIOU (c.), listovi (≈ dijelovi)
DELYOW, DYLYOW (c.), listovi, lišće (≈ djelići, dijelovi)
DELL (jb.), malo, maleno
DELL (d.), deliti, razdvajati
DELLE (b.), prazniti; deliti
DELLT (d.), podjela, dioba (> delta)
DEÒ (e.), zraka (> deo, dio)
DEON (d.), delilac, deoničar
DER (jb.), jak, silan, deran
DER (jb.), hrast (der > deran = silan, jak).
DER (jb.), silan, jak, prijek, déran, derač
DER (c.), prelomiti, derati, poderati
DERA, DER (d.), bes, besnoća (> deran = ljut, nagal)
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DERI (jb.), božanski
DERI  (jb.), hrastovi (prezime Derić)
DERE (d.), dođi, hajde, der, deder
DEREVAL (b., c.), rast, rasti (derev > dervo > drvo)
DERMIN (b.), vrijeme (> termin)
DERÔ (b.), hrast
DEROW (b.), hrast
DERV, DERW (jb.), hrast
DERW, DERWEN (d.), hrast (derv > dervo > drvo; Iliri
Dervani ili Δερβανοί, gr.; grad Derventa u Bosni).
DERWYDD (d.), druid (< der + wydd = der + vid)
DERRY, DERHY (b., c.), prekid, prelom (> derati, iz-
derati).
Napomena:
Jedno od imena keltskog boga Sukelisa (Sucelus) ili Sil-
vana (Silvanus, lat.) bilo je DERVONES (eda.), tj. DERVAN.
Jedno od imena njegove pratilje Svetle Nane (Nantosuelta,
lat) ili Silvane je DERVONNAE (eda.). tj.DERVONA.
DES (c.), Bog (des > desno, Dèsa, Désa, Desanka,
Desimir (vl. imena).
DES (jb.), dan, Bog
DES (d.), poredak; zakon; prirodna dešavanje (> des-
no; Desnik, srednjovijekovni grad na brdu Kulen iznad
Desetnika i Viduše kod Kaknja); Dèsa, Désa, Desanka,
Desimir (vl. imena).
DESAN (c.), vrsta kolača
DESCADER (b.), prosvjetar, učitelj, daskal
DESCA, DESKI (c.), učen (deskal, daskal)
DESGIN (tr.), uspon, penjanje (>
DESKAS (c.), prosvjetljenje, učenje (> daskal = učitelj)
DEST (tr.), podesiti, udesiti; ukrasiti
DEUR (jb.), voda (Iliri Deuri, drugo ime Dervana)
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DEUR (jb.), isto  kao Daur, Dawr, Dour. Vidi Bal.
DEVEN (jb.), ovca (> deven > odeven)
DEVAR (b., c.), dužnost (> dever = trpljenje)
DEVER (jb.), obaveza, moranje, dever (≈ dever, arp.)
DEVERIUM (jb.), dever, deverisanje
DEVERY (c.), pad, dever (tegoba), deverli (tegoban)
DEW (b., c.), Bog (> deva, devica = sjati (mw.)
DEWR, DEW (jb.), teško (≈ dever)
DEWETH (c.), kraj, zaključak (> devet)
DEWETHAS, DEWETHÉS (c.), večer
DEWIN (d.), božanski, devičanski
DEYDH (c.), dan
DI (jb.), dio
DI (jb.), blješteći
DI (jb.), sjajan (di > din > dinar), vidi BAL
DI (c.), dan.
DIA (b., f., jb.), Bog, Dis, Div = sjati, blještati (mw.)
DIA (e., f.), dan (> diadema, > dijadema, dijamant =
= sjaj, Diana, Dijana).
DIAFOL (d.), đavo (diafol > diavol > djavol > đavo)
DIAMAND (jb.), dijamant
DIANA (jb.), Dijana (vl. ime)
DID (jb.), čist
DID (jb.), sisa
DID (jb.), isto kao Tit.
DID (jb.), isto kao Dan, Ded, Dod, Dud, Dwd, Dyd. Vidi
Bal.
Napomena:
Srpsko ikavsko DID, DIDA označava očevog oca, ekav-
sko DEDA. U crkvi srednjovijekovnih krstjana dvovjeraca
crkveni poglavar je imao titulu DID ili DED, a kroz pojavu ije-
kavskog javlja se oblik DJED (ДѢД).
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Osim toga što  znači ČIST, DID je SISA i isto je kao TIT. Os-
nova TIT je u ilirskom vlastitom imenu TITTO sa značenjem
VISOK. DID je PODNEVNO SUNCE PRVOG DANA LJETA
(Sunčeva putanja tog dana je SISA, tračanski TITHA).
Vertikala zemlja-Sunce je “did” ili “ded”. Egipatsko “djed”
znači “stabilnost”. Did je nosač najvišeg i najjačeg sjaja.
DIDEN (jb.), sisa
DIDJAN (c.), maleno (> điđa = igračka)
DIG (jb.), zasvijetliti; oštar (dig > dignuti)
DIGAEAD (jb.), otkriven, dignut, dignut
DIGAIS (jb.), krošnja drveta
DIGLOI (jb.), otvoriti, podici (kapak)
DIGN (jb.), dostojan, dignut
DIKA (jb.), obala, uzvišenje, nasip (dik > dikan > dičan)
DILE (jb.), ljubav (dile > dileja + zanesenjak, fantazer,
ludak).
DILEN (jb.), ostavljeno, napušteno ( dil > Diljka, oronim
na Viduši kod Kaknja, BiH).
DIM (d.), ništa, dim
DIN (jb.), isto kao Dion
DIN (jb.), isto kao Dan, Tan, Den, Don, Dun, Dwn, Dyn.
Vidi Bal.
DIN (b.), vis, visina, brdo Dinara (planina u Hrvatskoj)
DIN (jb.), visina, planina (> Dinara; Dinka, vl. ime)
DINAIR, DINER, DINAR (b., c.), dinar; zrno
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Napomena:
Od keltskog DIN  + DAR dobijeno je DINDAR, mn. DIN-
DARI: ime ilirskog plemena nastanjenog na podrucju sred-
njeg toka rijeke Drine.
DINA (jb.), vrjedan, dostojan (dina > dinar; gosp-o + din
> gospodin).
DINN (f.), vis, visina, brdo, Dinara (planina)
DION (f., jb.), zaštita, garda (> Dionis)
DIONN (f., jb.), vis, visina; planina
DIONG (f.), skupocjeni
DIR (d.), impuls, dir, dirati, dirkati
DIS (jb.), velik (dis > disaj, uzdisaj), Vidi Bal.
DIS (jb.), isto kao Das, Des, Dos, Dus, Dws, Dys. Vidi
Bal (dis > disk).
DISKUS (c.), diskusija
DIVA (al), dama [< diva = diva (ik.) = divica (ik.) = deva
(ek.) = device (ek.) = čista = boginja].
DIVETH (c.), drzak, bestidan, divlji
DIVIN (jb.), božanski, divski
DIVONA (jb.), izvor (fontana) bogova
DIW (b.), Bog, Div = sjati, blještati (mw.)
DIWALLU (jb.), potpora, obogatiti; raskoš
Napomena:
Odbačeno i skoro zaboravljeno srpsko DIV znači VELIKI,
BOG (u Srbiji kod Kragujevca i danas postoji selo Divostin).
Sanskritsko DIV daje riječima značenja SVJETLOSNOG
SJAJA, SUNCA (mw.). Tako sanskritsko DIVA znači NEBE-
SA, DAN, a DIVAKARA je SUNCE (mw.).
U riječi DIV osnova je DI: sanskritsko DI znači SJAJ,
BLJESAK (mw.); galsko DI znači SJAJ, BLJESAK (jb.). Gal-
sko DIW znači BOG, a DIWALLU je BOGATSTVO, RAS-
KOŠ. Mnogi narodi različitih religija indijskog potkontineta
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slave DIWALI ili  DIVALI, praznik svjetlosti.
Neka jezička nepoimanja srpskih riječi možemo razu-
mjeti tek nakon preokretanja iz ekavksog u ikavski, ili obr-
nuto. Tako ikavsko DIV postaje ekavsko DEV, DIVICA po-
staje DEVICA, a DIVET postaje DEVET. Da, broj DEVET je
božanski broj.
Galsko DEVEN je OVCA (jb.). I gle: DEVEN > ODEVEN.
A šta znači srpsko OVCA? To je OVS, istim putem kao i
OVAS, sinonim za ZOB.
DIWY (b.), zapaliti, potpaliti
DIZANHIH (c.), doručak (u dizanje)
DO (jb.), dob, doba. Isto kao Da, De, Di, Du, Dw, Dy.
Vidi Bal.
DOB (f.), tok (> doba > dobar)
DOBHAIS (f.), besmrtan
DOBHAR (b.), voda (> dabar)
DOD (jb.), isto kao Dad, Ded, Did, Dud, Dwd, Dyd. Vidi
Bal (vok. DODO, Bog narodnih koledarskih pjesama).
DODDI (d.), doći
DODDOEDD, DODDYW (jb.), došao je
DODI (jb.), saditi, umnožiti, dodati
DODIAD (jb.), dodavač, dodjeljivač
DÔL, DOL (c., b., jb.), dol, dola, dolina
DOLEN (d.), savijeno, luk, dola, dolina
DOLFF (d.), krivulja, pregib, dolaf
DOLI (d., c.), savijeno, dolina
DOLL (b.), dola, rupa
DOLLA (c.), udubljenje, rupa, dola
DOM (e., f., jb.), dom, kuća
DÔN, DON (c., b.), donijeti
DON (e.), voda, Don (rijeka u Rusiji)
DON (e.), voda (po + don > podone > potone)
DONIAD, DONIAW (d.), poklon, donacija, doneseno
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DONIAD (jb.), donošenje
DONIO  (jb.), donijeti, pokloniti
DOR (jb.), vrata (dor > prodor > razdor)
DORCHA (e.), taman, crn
DORCHA (jb.), crn, smeđ
DORCAD (jb.), smeđ (> dorat, konj crno-smeđe boje)
DOS (d), kap, kapljica, Dostana (vl. ime)
DOS (c.), doći (dos > dosao > došao)
DOS (jb.), ići, doći (dos > dosi > doći)
DOS (jb.), isto kao Das, Des, Dis, Dus, Dws, Dys. Vidi
Bal.
DOTHAR (f., jb.), rijeka (> dotok)
DOUL (c.), pad, dole
Dorat - smeđ konj sa crnom grivom i crnim repom.
DOZ (c.), doći (dos < > doz > dosao > došao)
DRA (d.), stvarati, proizvoditi; srž, suština (dra < > tra)
DRA (jb.), isto kao Dre, Dri, Dro, Dru, Drw, Dry. Vidi
Bal (dra > drag, mio, voljen).
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DRAG (jb.), vatra  (drag < > trag, trak)
DRÀC (e.), dragon (< trak)
DRACHEN (c.), trn, drač, drača
DRAG (di.), vući = linija, trag (traho, lat.) = zraka
DRAG (f.), vatra (> drag, dragon, dragulj, drač, drača)
DRAG, DRAGUN (f.), dragon
DRAGON, DRAG (d., e.), vođa (Sunce)
DRAGONWAL, DRAGON (d.), vrhovni, višnji
DRAIG, (DREIGIAN, mn.), DRA (d.), uzrok stvaranja ili
stvoritelj; Višnji; vatrena zmija; dragon (dra > drak >
trak > trag; dra > drak > drag).
DRAIN, DRA (c., d.), bodlja, trn, drač, drača: Λ = simbol
sunčeve zrake (tra > dra > drain; dra > drak > drako).
DRAM (di., jb.), dram (mjera težine)
DRAOI (f.), druid (dra < > tra > trak > tračan > Tračani)
DRAPER (jb.), veo, draperija
DRAW (d.), daljina, Drava rijeka
DREANN (f.), dobar (> dren, drijen)
DREACH (di.), lik, slika; polirano, sjajno, drečavo
DRECHA (b.), rasti (> drečavo = upadljivo)
DREGE (b.), stajati, čekati, drežditi
DREIGE (f.), meteor (dreig > treig = treger = trak > trag)
DREIGIAW (d.), sijevanje munja (> drečav)
DREINEN (jb.), bradavica (dre > dren > drenjina)
Srpsko “dren” je od galskog “drenen”, bradavica.
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DRENEN (jb.), bradavica  (dre > dren > drenjina)
DREM (d.), vid, pogled (drem > dremati)
DRÊN (c.), kupina (> dren, drijen)
DRÊS, DREYS, DREW (c.), nanos, nasip, drenaža
DREVAL (c.), uspravan, uzdignut (> drev > drevo)
DRIM (f.), planinski greben (rijeka Drim na granici Crne
Gore i Albanije).
DROCA (b., c.), najgore (droca > droklja > droplja =
= drolja; kurva);
DROCH (e., jb.), zlo, pokvareno (> drot = policajac)
DROGA (b.), ozljeda, rana, droga
DRU (e.), hrast (> drug)
DRUADH, DRUIDH (e.), druid
DRÙDH (di.), probijati, bušiti (> trud = gljiva koja raste
na stablima drveća).
DU, DUGH (raa.), zemlja, pokrajina, regija, stanište
DU (d.), crnilo, tama (du > dubina)
DU (c.), dan
DU (b., c.), Bog, božanstvo (> duh, duša, duni, duga)
DU (b.), dan
DÛ (c.), božanstvenost (> duh, duša, duni, duga)
DUBADH (f.), lokva, jezerce (> dubina)
DUBH (e., f.), taman, crn (> dubok)
DUBH (e., f., jb.), velik
Napomena:
Srpsko DUBLJINA postanjem je od keltskog DUBH +
+ LIN. DUBH je VELIK, DUBOK; LIN je PRAVAC, LINIJA
(raa.): DUB + LIN > DUBLIN > DUBLINA > DUBLJINA.
DUBHAIGEIN (f.), dubina, ocean
DUBHOGH (f.), jezero (> dubina, duboko)
DUBRA (a.), voda (> Dubrovnik)
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DUBHRAS (e.), mračna  šuma, dubrava (Dubrovnik)
DUIBH (di.), crnilo
DUIBHEAD (di.), crnilo (> đubrenjak)
DUIBHRE (di.), tamno, mračno (> đubre)
DÙK (e.), vis (> duka, Duklja)
DUC, DUCA (raa.), brdo, brijeg (duc > Duklja
DÙCAIT (e.), dukat
Napomena:
Keltsko DUK, DUCA je VIS, BRDO, BRIJEG. Keltsko
GIN je ZASET, STVOREN:
DUCA + GIN > DUKAGIN > DUKAĐIN
Dukađini su srpska srednjevijekovna vlastela iz Albanije.
Od DUC (brdo) + LIA (kamen, stijena) dobijeno je DU-
CLIA = DUKLIA > DUKLJA = KAMENO BRDO.
DUD (e.), rog; dud (dud > duda, dudla)
DÙDAG (e.), rosčić (> duda, dudla)
DUM (jb.), isto kao BAL (dum > dumati = misliti)
DUMA (i.), vis, uzvišenje, dumen
DUMIAT, DUMIATES (i.), keltski bog vatre
DUMN (fg.), veliko
DUMA, DUMATI (h.), sjajno, svijetlo, vidno; um, misao
DUMNO, DUBNOVELLUS (dh.) = 1. v. st. – 1 v. n. ere:
britanski kralj (škotski: Dumnagaul, Dumnagalus).
Dumno, ilirski grad u zapadnoj Hercegovini.
DUN (jb.), isto kao Dan, Den, Din, Don, Dun, Dyn. Vidi
Bal; (dun > duna > dunja).
DUPLA (jb.), duplo
DUR (c., b.), briga, trpljenje, duranje
DUR (d.), tvrdoća, čvrstina, duranje
DUS (b.), ljudi, narod, duše
DUS (ra.), tvrd, tvrdina; tvrđava; Dusina (selo kod
 


	79. 79
Zenice, Bosna: DUS  + IN-A).
DUSES (b.), božanstva, duhovi, dusi
DUVA (jb.), kolac
DUVAS (jb.), kočevi, ograda (duv > duvar = bedem)
DUW (b.), Bog, duh
DUW, DEW (jb.), Bog
DUW (d.), ono iza crnila i tame; svjetlost; Duv, Bog
DUWHANS (c.), želja, strast, (> duvan)
DWY (d., jb.), dvi, dvije; dva
DWYFED (d.), druga (> dviska = dvogodišnja ovca)
DYENAR (c.), dinari
DYNAR (c.), dinar
DYNER (c.), dinar
DYNNAIR (c.), dinar
DYSKAS (c.), doktrina, učenje (> daskal = učitelj)
DYW (b.), Duv, Div
DYW (jb.), Bog
DYWHYNY (b.), sjati
DZAHARN (b.), vrt, voćnjak (> zarno, sjajno mjesto)
DZHIAWL (b.), đavo
DZHYRNA (b.), dan (zir, zirno, zarno, tj. sjajno)
DZHOWLÉS (c.), đavo
Napomene:
Riječ DRAGON (bret.); DRAIG, DRAGON (vel.); DRA-
GON (arm.); DRAIG, DRAGUN (ir.); DRAG (ga.); DRACO
(lat.); δράκνων (gr.) sa korijenom DRA- postanjem je od ilir-
ske, tj.tračanske, odnosno sanskritske osnove TRĀ (mw.),
koja se nalazi u ilirskom, tj. tračanskom TRAK = ZRAK,
ZRAKA = SUNCE = SVJETLOST = TOPLOTA = VATRA =
DRAG (gal.). Sanskritsko TRĀ znači ZAŠTITNIK BRANI-
TELJ, a prvi i najveći zaštitnik i branitelj je SUNCE. Tako i
galsko DRAOI (druid) znači VATRENI, SJAJNI, SVIJETLI,
PROSVIJETLJENI.
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